
b u u U ü 








































































































KÖNYVRITKASÁGOK ÁRVERÉSE 


- Mondd, kölcsönadod? 


A GÉPET NEM LEHET 
BECSAPNI 

Az amerikai Wisconsin 
államban gépesítették a 
közigazgatási apparátus 
tagjainak kinevezését. 
Elektronikus számítógépbe 
helyezik a pályázók ada¬ 
tait koruk, nemük, kép¬ 
zettségük stb. szerint. A 
gép aztán pillanatok alatt 
megmondja, milyen tiszt¬ 
ség betöltésére alkalma¬ 
sak. 

Az elektronikus számí¬ 
tógépet ünnepélyes kere¬ 
tek között adták át ren¬ 
deltetésének. Wisconsin 
állam kormányzója, War- 
ren Knowles mondta az 
ünnepi beszédet amely¬ 
ben hangsúlyozta, hogy 
ezután államában érvé¬ 
nyesülni fog a „megfelelő 
embert a megfelelő hely¬ 
re!" jelszó. 

Az ünnepség után ki¬ 
próbálták a gépet. A 
kormányzó adatait betáp¬ 
lálták. A masina kattog¬ 
ni kezdett, villogtak a 
lámpái, leolvasó táblája 
azonban üresen maradt: 
nem találta a kormányzót 
semmilyen közigazgatási 
posztra alkalmasnak...- 


TATAROZÁS IDEJÉN 



— Tudja, Esztike, nem bírom elviselni az agyon 
ékszerezett nőket. 
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NAGVON TÉVÉD. 
HA FELTÉTELEZI 
RÓLAM, 



...hogy védtelen, 
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itatási és Önsegélyző 
Csoport; támogatásává 
mindig számítótoh. 
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HOBBY 


ÚJ IDŐK JÁRNÁK 
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- Holnap nem uralkodunk, szívem. Szabad szombatot tartunk. 



NÁTHA 

Barátom nagyot tüsszent. 
Elnézést kér, mire meg¬ 
nyugtatom: 

— Semmi baj. Az ember 
inkább egy jó ismerősétől 
kapja el a náthát, mint egy 
vadidegentől. .. 

ÉLELMES GYEREK 

Nyolc év körüli srác fut 
elém az utcán: 

— Ugye , a bácsi az apu¬ 
kám? 

Zavartan krákogok. 

— Nem hiszem. 

— De ugye , azért egy 
idegen is adhat fagyira két 
forintot egy gyereknek?... 

BEVÁSÁRLÁS 

Két néni áll az éjjel¬ 
nappali gyógyszertár előtt. 
Sóvár szemekkel nézik a 
sok tégelyt, dobozkát. Az 
egyik néni felsóhajt: 

— Ha egyszer sok pén¬ 
zem lenne, alaposan be¬ 
vásárolnék . .. 


ELLESETT PÁRBESZÉD 

— Nem bírom tovább 
magamban tartani. Laza 
ellenőrzés mellett könnyű 
volt hozzáférni a pénzhez. 
Kétszázezer forint... Éjjel¬ 
nappal furdal a lelkiisme¬ 
ret .. . 

— Szégyellheti magát! 
Csirkefogó sikkasztó! 

— Szégyellem is magain, 
de nem én vagyok a sik¬ 
kasztó. Én a revizor va¬ 
gyok! 

CSENDÉLET 

Barátomnál vagyok lá¬ 
togatóban, egy VII. kerü¬ 
leti bérházban. A szomszéd 
lakásban rettenetes kiabá¬ 
lás, átkozódás, tányér- és 
lábascsörömpölés. Barátom 
felvilágosít: 

— Egy fiatal házaspár 
lakik itt. 

— összevesztek? — ér¬ 
deklődöm. 

— Dehogy. Ez már a 
békülés ... 

G. Sz. 



FOGÉKONYSÁG 



LONDONBAN IS 
NAGYURAK 

Egy londoni lady telefonál 
a vizvezetékszerelönek. 

- Uram, a kastélyomban 
eltört egy cső. Ónért tudom 
küldeni a kocsimat. 

A drót másik végén: 

— Milyen márkájú az a 
kocsi? 


BOKSZOLOK PESTI AUKCIÓ 
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Idegenforgalmi ér¬ 
dekből helyreállítják 
és modernizálják a 
tihanyi visszhangot, 
amely tavasztól ismét 
dolgozik. Ha egy fér¬ 
fihang odakiáltja ne¬ 
ki: Halló! — a vissz¬ 
hang nevében szőke 
női hang feleli: Ki 
beszél ? 



Színházi világunk¬ 
ban elharapódzott az 
átdolgozásoknak az a 
formája, amely re¬ 
gényből színpadi mű¬ 
vet gyúr. Szürke An¬ 
tal, a népszerű író 
most újít: A dobhár¬ 
tya titka című vil¬ 
lámtréfát regénnyé 
dolgozza át. Az első 
három kötettel már 
el is készült. 



A budapesti esz¬ 
presszókban már ré¬ 
gen nem kapni szimp¬ 
la kávét, csak duplát. 
Egy fiatal pár a Por¬ 
celán Presszóban le¬ 
leményes módon ját¬ 
szotta ki a kapitalista 
rendszert: kértek egy 
duplát, két teríték¬ 
kel. Mint hírlik, az 
eszpresszó felszolgá¬ 
lók ujjongva fogad¬ 
ták az eredeti ötletet. 



a budapesti XXXI. 
kerület Művelődési 
Házában megalakult 
a Magyar Mindegyis¬ 
ták Köre. Jelvényük 
felirata: „Na mondja 
már !”, köszönési mód¬ 
juk: bal váll vonogi- 
tás. Hitvallásuk a 
mindegyizmus, amely 
arra a filozófiai ál¬ 
láspontra támaszko¬ 
dik, hogy aki sem¬ 
miért nem izgatja 
magát, az tovább él. 



Mialatt a Duna In¬ 
tercontinental szállo¬ 
da építése közvetle¬ 
nül a befejezés előtt 
áll, közéletünkben vi¬ 
ta folyik arról, hogy 
milyennek kellett 
volna lennie. Legfi- 
gyelemre méltóbb az 
a hozzászólás, amely 
kifogásolja, hogy a 
szálló hátat fordít a 
Klauzál térnek, ahol 
pedig forgalmas tal¬ 
ponálló mutatja be a 
hetedik kerületi fol¬ 
klórt. 



Szaporodnak a ven¬ 
déglátóipar új létesít¬ 
ményei, főleg luxus- 
kivitelben, viszont 
fogynak az olcsó kis¬ 
vendéglők. Vagyis ta¬ 
nácsi szervek megál¬ 
lapítása szerint fogy¬ 
nak a lacikonyhák, 
szaporodnak a pali¬ 
konyhák. 

Szánthó Dénes 


REMEK ÖTLET 



BOSSZANTÓ KÖRÜLMÉNY 



— Micsoda, kifogyott az idegcsillapítojuk?!! 
























































































DIVATFRIZURA 


ÉRDFK1 ÖDÉS 
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A fép befédnek lényege 
az ej-téf legyen tifta 
oki máfként befél ne if 
beféljen fajnof ritka 

a mindig fép éf érthető 
fó márpedig ez fontof 
ezért befélek annyit én 
éf mindenkihez fólok 

fontolja meg éf ne legyen 
fecsegő anarhifta 
ha befélni akar vegyen 

befédből leckét mintha 
finéf lenne csak lényeget 
máft ne if ez a titka 

Simor András 




— Te milyen művel indulsz az üzemi selejt-kiál- 
lításon? 



K. sz. rejtvényünk megfejtése: 



Hideglelés 


A 100 forintos dijak nyertesei a követ¬ 
kezők: Hommer Lászlóné, Jászapáti, Pe¬ 
tőfi u. 14 .; Mangol György, Budapest 
VII., Asbóth u. 20.; Szilvás Izabella, 
Zalaegerszeg, Vörösmarty u. 19. 


98. SZ. REJTVÉNYÜNK 



A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb november 
17-ig kell postára adni, kizárólag leve¬ 
lezőlapon, erre a címre: Ludas Matyi, 
Budapest vni.. Gyulai Pál u. 14 . 


FÖ AZ ÓVATOSSÁG 



— Nem kísérne el egy darabig? Tudja, félek a 
huligánoktól ... 


sw mm 


LE A KALAPPAL! 

Ritka hőstettről olvasok 
az Esti Hírlap egyik meg¬ 
emlékezésében: „1943 nya¬ 
rán bevonták a párt •tit¬ 
kárságába. Ezután nem 
sokkal a Horthy-rendőr¬ 
ség nyomára bukkant és 
letartóztatta.*' 

1943-ban nem volt nehéz 
a Horthy-rendőrség nyo¬ 
mára bukkanni. De letar¬ 
tóztatni — ez már beszéd! 


EGY HÁ ÉS MÁS SEMMI 

Az Ország Világ egyik 
riportjából: „Egyre érkez¬ 
nek a kérő-könyörgő leve¬ 
lek azoktól, akik ismét itt 
szeretnék élvezni a tuun- 
derbahr Budapestet.” 

Nem kétlem. Mindazon¬ 
által gyanítom, hogy azt a 
há-betűt aligha német ajkú 
levélíró helyezte el a szö¬ 
vegben. Mert a wunderbar 
szót egyetlen német sem 
felejti el helyesen leírni 
pusztán attól, hogy egy¬ 


szer a csodálatos Budapes¬ 
ten jáhrt. 


CSAK MAGYAROSAN! 

„A beázás valóban fenn¬ 
áll" — közli egy magyar 
ajkú olvasó délutáni la¬ 
punk hasábjain. 

A fennálló beázás szen¬ 
vedő alanyai meg nyilván 
lenn állnak, nemde. 


REJTETT SZÉPSÉG 

Kertészekről szólva írja 
a Magyar Nemzet: „Oku¬ 
lásra alkalmas lehetne a 
dolgozók számára egyik¬ 
másik munkájuk is. Pél¬ 
dául a pázsitápolás. Az is 
csak akkor szép, ha rend¬ 
szeresen nyírják , locsol¬ 
ják." 

Pázsitápolást eddig még 
sem nyírni, sem locsolni 
nem láttam, de azért — 
ahogy jobban belegondo¬ 
lok — valóban nagyon 
szép lehet. 

Timár György 











































ÜZEMORVOSI RENDELŐBEN 


Pusztai Pál rajza 



- Na, most akkor mondja meg, mi fáj? 

- Az fáj, hogy nem kaptam prémiumot... 






Ifjú barátom, Józsika, 
most tanulja a százalék- 
számítást az iskolában. 
Mondom neki a minap: 
számítsa ki, mennyi 4 fo¬ 
rint 20 fillérnek a 70 szá¬ 
zaléka. Rövid fejszámolás 
után rá vágta: 

— Két forint 94 fillér! 

— Az nem lehet — mond¬ 
tam hitetlenkedve. 

A gyerek papírt, ceruzát 
vett elő, úgy is annyi jött 
ki. 

— Mégsem lehet — 
mondtam én konokul. — 
Mert nézd csak ezt a lite¬ 
res üveget. Korábban 
ilyenben árusították a Sal- 
vus-vizet, és az ára 4 fo¬ 
rint 20 fillér volt. És itt ez 
a másik, hétdecis palack, 
most ilyenben kapható a 
Salvus, ennek az ára pedig 
3 forint 50 fillér. Most te¬ 
hát vagy te nem tanultad 
meg jól a százalékszámí¬ 
tást, vagy... 

(A mondat befejezését 
az olvasóra bízom.) 

* 

A számokkal máshol is 
baj van. 

Olvastam például az RTV 
Újságban: a Bánk bán fel¬ 
újítását a rádióban az is 
aktuálissá tette, hogy „ép¬ 
pen 50 éve jelentette meg 
Katona ezt a drámát .. 
Mivel a Bánk bán köz¬ 


tudottan 1820-ban jelent 
meg először nyomtatásban, 
könnyű kiszámolni, hogv 
annak éppen 149 éve van. 
Persze, a Bánk bán előadása 
minden kerek évforduló 
nélkül is élvezetes volt! 

* 

Vendégségben voltam teg¬ 
nap. s egy negyedkilós 
„Extra barna” desszertet 
vittem ajándékba. A házi¬ 
asszony nyomban felbon¬ 
totta a dobozt, és mindenkit 
sorra kínált belőle. Meg¬ 
lepetten láttam, hogy a tár¬ 
saság tagjai közül többen 
sűrűn a szájuk elé tartot¬ 
ták a zsebkendőt. 

— Nincs talán valami 
baj a desszerttel? — kér¬ 
deztem. 

A házigazda, aki köz¬ 
ismert szójátékfaragó, így 
válaszolt: 

— Annyit mondok dió¬ 
héjban: 

A grillásban dióhéj van! 

0 

Anita Ekbergről azt írta 
egyik képes hetilapunk: 
novemberben őt is utoléri 
a sztárok örök sorsa — 
anya lesz ... 

Szegény Belmondo, Mast- 
roianni, Roger Moore, mi 
lesz veletek? El tudjátok-e 
kerülni, vajh, a sztárok 
örök sorsát? 

R. B. 


mmmmm 





Az ismert amerikai film¬ 
színésznő álarcosbálba ké¬ 
szül. Férfiruhába öltözik és 
kijelenti: 

— Csak az a baj, hogy a 
közönség fele férfinak néz 
majd ebben a ruhában. 


— Annyi baj legyen! — 
mondja a barátnője. — A 
másik fele úgyis biztosan 
tudja , hogy nem vagy az! 

• 

Monsieur Dupont , a gaz¬ 
dag párizsi gyáros nagyon 
elfoglalt ember volt s ezért 
titkárát bízta meg, hogy a 
feleségét néha szórakoz¬ 
tassa. 


Egyik nap valamivel ko¬ 
rábban ment haza és meg¬ 
döbbenve látta, hogy a tit¬ 
kár csókolódzik a feleségé¬ 
vel. 

— Titkár úr — szólt 
monsieur Dupont jeges 
hangon —> én azt mond¬ 
tam önnek, hogy a felesé¬ 
gemet szórakoztassa , de 
egy szóval sem említettem, 
hogy maga is szórakozzon! 


A skót körhinta-tulajdo¬ 
nos boldogan meséli barát¬ 
jának: 

— Tegnap délután sok 
pénzt megspóroltam. Egész 
délután motor nélkül ment 
az üzem. 

— Hát az hogy lehet? 

— Forgószél volt. 

• 

Az egyik olaszországi 
műúton estefelé egy pap 


biciklizik lámpa nélkül. A 
rendőrjárőr megállítja: 

— Uram, ezer líra pénz- 
büntetést fizet, mert sza¬ 
bálytalanul közlekedett. 

— Ugyan kérem, nekem 
nem történhet semmi ba¬ 
jom, mert az őrangyalom 
állandóan velem van. 

— Igen? Akkor a duplá¬ 
ját fizeti, mert ketten nem 
ülhetnek egy kerékpáron! 


TÁJÉKOZÓDÁS 


KONKURRENCIA 
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1969. november 20. 


XXV. évfolyam, 47. szám 


Ára: 1,80 Fi 




KÖZÖNY — Gyere csak, majd megnézzük a tévé-híradóban .. 


Tót Gyula rajza 



































ÖRÖKZÖLD TÉMÁK 


AZ ÉRDEKELTEK HOZZÁSZÓLNÁK 


1 . 


Örökzöld téma például 
a negyedkilós túró. 

Több mint egy éve an¬ 
nak, hogy legutóbb szó¬ 
vá tettük: ne csak félkilós 
csomagolásban legyen túró, 
hanem negyedkilósban is, 
és a kétdecis tejfel mellett 
legyen egydecis tejfel is, 
pohárba n. 

Akkor a tejipar szak¬ 
emberei udvariasan közöl¬ 
tékhogy az egydecis po¬ 
haras tejfelt nem tartják 
praktikusnak, s nem áll 
szándékukban ilyet gyár¬ 
tani, ellenben a negyed¬ 
kilós csomagolt túró rea¬ 
lizálható elképzelés, erre 
már ők is gondoltak, ha¬ 
marosan ki is rukkolnak 
vele. 

Ígéretüknek eddig csak 
ötven százalékban tettek 
eleget: egydecis poharas 
tejfelt valóban nem hoz¬ 
tak forgalomba ... 


Barátom meséli: 

— Te, hogy én mit lo¬ 
holtam egy szolid, negy¬ 
venes, fekete után ... 

— Még ha húszas vagy 
harmincas feketék után 
loholnál, megérteném, de 
negyvenesek után loholni, 
már megbocsáss ... 

— Félreértesz engemet! 
Nem nőről van szó, hanem 
egy pár félcipőről. Négy 
boltot bejártam, mire kap¬ 
tam egyet, pedig nem vol¬ 


tak különösebb igényeim, 
azt kértem csak, hogy fe¬ 
kete legyen, szolidan csi¬ 
nos és negyvenes méretű. 
... De mindezen nem is 
bosszankodtam volna any- 
nyit, ha nem lett volna 
tele épp azokban a napok¬ 
ban minden újság a hir¬ 
detéssel: „Cipő hetek! Ve¬ 
gyen még egy párat!”... 
Még egy párat?! örültem, 
hogy egyhez is hozzáju¬ 
tottam. 


3. 

„Az olvasó népért” moz¬ 
galom, úgy látszik, cseppet 
sem szívügye a MÁV-nak, 
mindent megtesz annak 
érdekében, hogy az utasok 
ne tölthessék olvasással az 
idejüket a vonaton. Nyá¬ 
ron az átláthatatlanül pisz¬ 
kos, ritkán mosott abla¬ 
kok akadályozzák ebben a 
jámbor utast , télen pedig 
a gyenge világítás. Bevett 
szokás ugyanis, hogy bár 
minden ülés fölé van fel¬ 
szerelve, égő de csak min¬ 
den második ég, egyik he¬ 
lyen a bal oldali, a má¬ 
sikon a jobb oldali , szép 
arányosan beosztva. Ha 
elég rámenős az utas, és 
reklamál emiatt a kalauz¬ 
nál, elérheti, hogy a vilá¬ 
gítás másik ágát is bekap¬ 
csolják. De amíg egy ka¬ 
lauzt talál! Addigra vagy 
elmegy a kedve az olva¬ 
sástól, vagy már le is kell 
szállnia... 


Néhány zokszót ejtettem, 
balatoni menettérti jegyem 
dupla megfizettetése ellen 
— válaszolt erre a MÁV 
vezérigazgatóság illetékes 
osztálya. A levél megma¬ 
gyarázza, hogy az elharapó¬ 
zott vasúti „bliccelés” miatt 
vagyok köteles a dátum¬ 
bélyegző szerint utazni. 
Közli ugyan a válaszlevél, 
hogy kaphatok bélyegzés 
nélküli jegyet is — de ezt 
a jegyirodában nem mond¬ 
ják meg, és az utas ki nem 
találhatja. 

A magyarázkodás félig 
elfogadható. Csak félig. 
Mert egyes bliccelők miatt 
nem szabad a közönséget 
büntetni. Ezen az alapon 
ne adjanak ki autóvezető- 
jogosítványt; hiszen egye¬ 
sek gázolnak az autóval! 
És ne építsünk emeletes 
házakat, mert a harago¬ 
somat megölhetem úgy, 
hogy ledobom a harmadik 
emeletről. Mindennel lehet 
visszaélni. Csípjék el a 


bliccelőket, de őmiattuk 
ne fizettessék meg mással 
duplán a jegyet, ha vélet¬ 
lenül nem tudott a jelzett 
napon utazni. (Dátum nél¬ 
kül kiadott jeggyel egyéb¬ 
ként még könnyebben le¬ 
het csalni.) 



Arra viszont végképpen 
nem kaptunk magyaráza¬ 
tot: miért nem lehet ké¬ 
sőbbre érvényesíteni vagy 
kicserélni a fel nem hasz¬ 
nált jegyet? Feltételezik, 
hogy leutaztam 180 kilo¬ 
métert Szigligetig, lóhalá¬ 


lában még aznap vissza¬ 
utaztam újabb 180-at, hét 
és fél órán át bujkáltam a 
kalauz elől — pusztán 
azért, hogy kezeletlen je¬ 
gyemet visszaválthassam? 
Ehhez — rendkívül élénk 
fantázia kell. És megszé¬ 
gyenítő gyanakvás, amely¬ 
hez joga nincs a vasútnak. 

A válaszlevél egyébként 
felajánlja: „a jegy árá¬ 

nak részbeni visszatéríté¬ 
sére még lehetőség van ... 
a cikk írója jegyét küldje 
el osztályunk címére”. 

Végül: módfelett megle¬ 
pett, hogy a válasz „vasút- 
ellenes élcelődésének mi¬ 
nősíti panaszomat. Én egy 
bosszantó és bürokratikus 
eljárást bíráltam (minden 
éle nélkül), s nagyon saj¬ 
nálom, hogy a választ fo¬ 
galmazó osztályvezető a 
bürokráciát azonosítja a 
vasúttal, mint intézmény¬ 
nyel. 

E. J. 




(r. b.) 



IDEJÉBEN SZÓLOK I 

Témám ugyan már nem elég aktuális! de 
talán nem árt, ha még idejében szólok. így 
talán a következő tanévig reménykedhetünk. 
Ugyanis, amikor fiam meghozta hetedikes fü¬ 
zetcsomagját és megpillantottam benne a 
nylonborítókat, felkiáltottam: 

- Na, végre, ezt is megértük, nem kell annyi 
időt elpazarolni a csomagolással. (Arról nem 
is beszélve, hogy szebb és korszerűbb isi) 

Rögtön próbálni kezdtük az elsőre... a máso¬ 
dikra ... és így tovább. Egyre sem volt jó I 
Sebaj, majd a könyvekre jó leszl 
Azokra sem volt jó. Legalább két tucat füze¬ 
tet, könyvet próbáltunk bekötni a nylonboritók- 
kal, de vagy túl kicsi volt, vagy túl nagy. 

Mai napig is azon tűnődöm: vajon miről ve¬ 
hették a méreteket? 

fihner Antalné 
Baja 


A CÍMZETT VÁLASZOL 

A Ludas Matyi október 16 -i szá¬ 
mában „Pesti delicatessek ” címmel 
megjelent cikkre válaszolva közöl¬ 
jük: 

Amikor az említett boltgk meg¬ 
nyíltak, viszonylag kevés csemege 
jellegű áruval rendelkeztünk és az 
akkori ellátáshoz képest az ott áru¬ 
sított élelmiszerek minősége és az 
áruösszetétel is az átlagosnál jobb 



Vásároltam motorkerékpárom- 
v hoz egv magyar gyártmányú 
kézidudát. Meglepetten vettem tu¬ 
domásul, hogy gumi helyett mű¬ 
anyagból van a sapkája. Az én du¬ 
dám nagyon nehezen adia ki a 
hangját, kétszer egymás után pedig 
képtelenség megszólaltatni, mert a 
műanyag, az mégsem gumi, s ne¬ 
hezen tágul. Visszamentem a bolt¬ 
ba, és megkérdeztem, nem lehet- 
ne-e viasza cserélni olyanra, aminél 
a sapka gumiból van. Ekkor ért a 
legnagyobb meglepetés. A boltve¬ 
zető elnézést kért. s udvariasan kö¬ 
zölte: talán próbáljam meg. hátha 
van a gyógyszertárban női mell¬ 
szívó, annak a gumija pontosan jó 
rá. Ez is egy megoldás, nem mon¬ 
dom. De nem lehetne már a gyár¬ 
ban használható gumisapkával el¬ 
látni a dudákat? 

Komlóssy György 

Bácsalmás 

Az oroszlányi erdészet ez év ta- 
** vaszán korábbi helyéről a város 
másik részére, az úgynevezett Bor¬ 
bála-telepre költözött. Métí május¬ 
ban kértük a Tatai Távközlési Üze¬ 
met, hogy a telefont az új iroda- 
helyiségbe szereljék át. Az elmúlt 
hat hónap alatt azonban csak az 
oszlopok érkeztek meg, a vezeték 


CSAK RÖVIDEN! 


még mindig nem. és intézményünk 
azóta is telefon nélkül van. Nem 
kell különösen ecsetelni, gondolom, 
hogy ez mennyire hátráltatja mun¬ 
kánkat! 

Bakkos Ferenc 

Oroszlány 


|^|onori munkahelyemre minden 
reggel azzal a vonattal utazom 
ki, amelyik a Nyugati pályaudvar¬ 
ról elméletben 6 óra 40-kor indul. 
Gyakorlatban azonban már hetek 
óta mindennap 10—20 perces ké¬ 
séssel érkezik be a szerelvény a 



Nyugatiba, és emiatt mindig késés¬ 
sel indul vissza Monorra. Bosz- 
szantó az is, hogy a megafon az 
utolsó pillanatig nem közli, hogy 
mikor és melyik vágányra érkezik 


a vonat, és hogy mikor indul visz- 
sza! 

Vajda Andor 

Budapest 

A Szabó Ervin Könyvtár Fehérha- 
jó utcai zenei részlege bizony¬ 
talan időre beszüntette a kölcsön¬ 
zést, mint közölték: „fűtés hiányá¬ 
ban”. Megjegyzendő, hogy a könyv¬ 
tár a nyár folyamán hosszú ideig 
zárt ajtóval fogadta az érdeklődő¬ 
ket, s az ajtóra kitett tábla szerint 
kályhajavítás miatt volt bezárva 
Ezek szerint mégsem jól javították 
meg a kályhákat?! 

Dr. B. R. 

Budapest 


Az Elektroakusztikai Gyár meg- 
bízottjai szeptember 18-án el¬ 
szállították lakásomról SRS 23 W 
márkájú koncert zeneszekrényemet 
azzal, hogy vagy megjavítják, vagy 
kicserélik. Kedves zenegépemről 
azóta sem kaptam hírt, bár több¬ 
ször fordultam levélben a gyárhoz, 
egyszer sem válaszoltak. Azért sze¬ 
retném a nyilvánosság előtt meg¬ 
kérdezni tőlük: meddig kell még 
várnom a javításra, vagy a cseré¬ 
re? 

Szabó Miklósné 

Bp. II., Mártírok útja 24. 


volt. Ma már az élelmiszer-ellá¬ 
tás általános színvonala lényege¬ 
sen jobb és ezeknek a boltoknak az 
árukészlete ezért sem különösen 
eltérő a többi boltokétól. A cikk 
alapján a delicatesse boltokat üze¬ 
meltető vállalatainkat felhívtuk, 
hogy a szóban forgó hnltok áruösz- 
szetételét és üzemeltetési színvona¬ 
lát vizsgálják felül. 

Dr. Világi Zoltán 
áruforg. főoszt. vez. 

Bp. Városi Tanács VB 
Élelmiszerkereskedelmi Irodája 


A Ludas Matyiban „Gödöllői 
gondok” címmel megjelent cikk 
írója kifogásolta — és joggal —. 
hogy az Agyagbányában levő mo¬ 
soda szennyvizének elvezetése nem 
megfelelő. A vállalat vezetősége 
megtette a szükséges intézkedése- 



két: a Pest megyei Víz- és Csator¬ 
namű Vállalattal e munkák elvég¬ 
zésére kivitelezési szerződést kötöt¬ 
tünk. E szerződés szerint a szenny¬ 
víztisztítással és elvezetéssel kap¬ 
csolatos építési munkákat ez év de¬ 
cember 31-ig a kivitelező elvégzi. 

Hajós István 

igazgató 

Pest megyei Szolgáltató és 
Csomagoló V, 
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— Jól jönne egy kis pénz ... 




B evallom őszintén: én nem 
szeretem Töhötömöt, akit 
a hét vezér között he¬ 
tedikként szoktunk emleget¬ 
ni. Sietek leszögezni: egy pil¬ 
lanatig sem vitatom érdemeit, 
melyet a honfoglalásban szerzett. 
Valóban felemelő volt, ahogy a Ve- 
reckei-szoroson bejött, emelt fejjel, 
bátran, délcegen, mintha nem is 
egy szorosban, hanem egy széles, 
virágos mezőn közlekedne. Mesélik, 
hogy a többiek, a hat másik vezér 
elfogódottan tette be lábát a Kár¬ 
pát-medencébe, kicsit fáztak a do¬ 
logtól, és az is megfordult a fe¬ 
jükben, hogy vissza kellene fordul¬ 
ni. Töhötöm azonban határozottan 
kijelentette, hogy itt a helyünk, in¬ 
nen tovább egy tapodtat sem me¬ 
gyünk. 

Le is telepedtünk, és — ahogy 
ez a hírlapok tudósításaiból közis¬ 
mert —, áttértünk a nomád élet¬ 
formából a földművelésre, és 1. 
István királyunk lelkes, szervező 
munkája következtében a pogány 
magyarság 96,5 százalékban , majd¬ 
nem teljesen önként, felvette a 
kereszténységet. 

A vezérek alkalmazkodtak az új 
körülményekhez, földesurak lettek, 


jobbágyokat tartottak, és a kor di¬ 
vatjának megfelelően sanyargatták 
a népet. Kivéve Töhötömöt. ö 
nem csinált semmit, csak járta az 
országot, és élménybeszámolókat 
tartott, „Hogyan jöttem be Verec - 
ke híres útján?" címmel. Amikor 
jött a mohácsi vész, a török vagy 
a német, a hat vezér kardot, pus¬ 
kát vagy ágyút rántott, kivéve Tö¬ 
hötömöt, aki minden feladat alól 
kibújt, mondván: 

— Én megtettem a magamét. 
Láttátok volna, amikor bejöttem 
Vereckénél . .. 

Már sokan unták ezt a vereckei 
históriát, de jött a millennium, 
ami megint csak konjunktúrát je¬ 
lentett Töhötömnek. A hat vezér 
éppen a polgári társadalom felépí¬ 
tésén fáradozott: városokat emel¬ 
tek, gyárakat építettek, és a feudá¬ 
lis zsarnokság helyett áttértek a 
sokkal jövedelmezőbb kapitalista 


kizsákmányolásra. Zsakettet öltöt¬ 
tek, benzinkocsival közlekedtek, 
kivéve Töhötömöt, aki továbbra is 
sátorban lakott, és könnyes nosztal¬ 
giával gondolt vissza azokra a 
szép napokra, amikor bejött a Ve¬ 
reckei-szór oson. 

Időnként megkereste őt a hat 
vezérek egyike, és fényes ajánlato¬ 
kat tett neki: 

— Hidd el, a múltból már nem 
lehet megélni. Erős és egészséges 
vagy. Vállalj valami hozzád illő 
feladatot, különben menthetetlenül 
elsüllyedsz ... 

— Ez a hála? Ezt érdemiem én, 
aki annak idején bejöttem Verec¬ 
kénél? Hol voltak akkor ezek a 
mai suhancok? Könnyű most ug¬ 
rálni, de mi van akkor, ha én a 
szorosnál visszafordulok? — mond¬ 
ta sértetten Töhötöm, és vissza¬ 
vonult emlékeibe. 

Közben feltalálták a repülőgépet , 


a Pasteur-oltást, és a nikotinvédö 
gyógyszipkát, de Töhötöm min¬ 
denre csak legyintett: 

— Ez semmi. Lettek volna ott 
ezek a zöldfülűek Vereckénél, ab¬ 
ban a nagy pillanatban, amikor el 
kellett dönteni, hogy bejöjjünk-e 
azon a szoroson, vagy ne jöjjünk. 

Egy újabb küldöttség — immá¬ 
ron sokkal diplomatikusabban — 
meglátogatta Töhötömöt, a kedvére 
alapított Verecke emlékplakettel 
ajándékozta meg, majd több pohár 
kumisz elfogyasztása után, feltet¬ 
ték Töhötömnek a kérdést: 

— Nem szeretnénk nélkülözni 
tapasztalataidat, ezért kérünk, ne¬ 
vezz meg egy munkaterületet, ahol 
képességeidet kamatoztathatnád. 

Töhötöm büszkén kihúzta magát: 

— Na ugye, jó az öreg a ház¬ 
nál ... 

— Természetesen — bólogattak 
a küldöttség tagjai. — Tehát? 

Töhötöm gondolkozott: 

— Az én képességeimhez méltó 
feladat ma kevés akad ... De ha 
még egyszer lesz egy szoros, ahol 
át kell menni, rám mindig számít¬ 
hattok — mondta, és visszament az 
elmúlt évezredbe. 

ősz Ferenc 



— Lakótársak! Próbáljanak meg őszi napenergiát tartalékolni addig, ameddig házhoz 
szállítják a tüzelőt... 


EMLÉKEKBŐL ÉLVE... 




































































AGY KIADÓ 


FOLDRAJZÓRA 2000-BEN 


Tót Gyula rajza 



- A legfelső ágy drágább, ott zenedíj is vanl - A Kovács jöjjön ki az ablakhoz felelni, és mutassa meg, hogy hol van Afrikai 



oSzWlvon Felüli dolgozó 


zt mondják, ön rend¬ 
kívül rosszul dolgo¬ 
zik. Lustán és ha¬ 
nyagul ... 

— Ilyen a természetem. 

— Én, az ön helyében, 
erre nem lennék büszke. 
Könnyen megkaphatja a 
felmondását. 

— Éppen a minap nyi¬ 
latkozott egy vállalati igaz¬ 
gató, hogy manapság alig 
van példa a fegyelmi úton 
történő elbocsátásra. Gya¬ 
korlatilag erre csak akkor 
kerül sor, ha a dolgozó 
megkárosítja a társadalmi 
tulajdont. Én viszont nem 
lopok, nem sikkasztok ... 

— Eltávolíthatjuk önt 
hanyag munkája miatt is. 

— Nem megy az olyan 
könnyen. A Munka Tör¬ 
vénykönyve védi a dolgo¬ 
zót. Előbb egy-két írásbeli 
figyelmeztetés kell hozzá, 
és csak utána jöhet a fel¬ 
mondólevél. Persze, kellő 
indokolással. 

— Mit tenne mégis, ha 
egy szép napon megkapná 
a felmondólevelét? 

— Aligha izgatna. Egy¬ 
szerűen megfellebbezném 


a vállalati döntőbizottság¬ 
hoz. 

— És ha ott jóváhagy¬ 
nák a felmondást? 

— Akkor megfellebbez¬ 
ném a területi döntőbizott¬ 
sághoz. Nálunk demokrácia 
van. A dolgozót nem le¬ 
het kitenni... 

— Téved, ha nehezen is, 
de lehet, önt különösen, 
ön nem akármilyen dol¬ 
gozó. ön nem dolgozó dol¬ 
gozó. 

— Ne nyugtalankodjék 
miattam. Ezt még fegyelmi 
úton sem lehet bizonyí¬ 
tani. Én különben is olyan 
viszonyban vagyok az osz¬ 
tályvezetőmmel, hogy nem 
kell félnem. 

— Szereti önt? 

— Utál. Rám sem bír 
nézni. 

— Tudja önről, hogy 
milyen hanyagul és felü¬ 
letesen dolgozik? 

— Nagyon jól tudja. Leg¬ 
szívesebben azonnali ha¬ 
tállyal kirúgna, de én meg¬ 
alapoztam a jövőmet. En¬ 
gem az osztályvezetőm ki¬ 
vételes bánásmódban ré¬ 
szesít. 


— Az előbb azt mondta, 
hogy utálja önt. 

— Na és?! Éppen azért 
kivételez velem. Kényel¬ 
metlen helyzetbe hoztam. 
Szinte már fél tőlem ... 



— Bevallom, nehezemre 
esik az ön gondolatmene¬ 
tét követni. 

— Készséggel elmagya¬ 
rázom. Ahányszor csak 
találkoztunk, mindig gú¬ 
nyosan végigmértem az 
osztályvezetőmet, és fölé¬ 
nyesen a szemébe vigyo¬ 
rogtam. Egyszer elhagyta 


a türelme, és a sárga földig 
lehordott a kollégák előtt. 

Én tiltakoztam, mire ő azt 
mondta, hogy el fog távo¬ 
lítani a vállalattól. Majd ő 
megmutatja... 

— Mit szóltak ehhez a 
kollégái? 

— Fel voltak dúlva. Azt 
mondták, hogy az osztály- 
vezetőm megháborodott, 
üldözési mániában szen¬ 
ved, a mosoly különben I 
sem szerepel a kollektív 
szerződésben, és szubjektív 
alapon nem lehet a dol¬ 
gozót elbírálni. Termelési 
értekezleten megkritizál¬ 
ták, hogy veszélyezteti a 
vállalat demokratikus lég¬ 
körét. Azóta bármit teszek 
is, az osztályvezetőm nem 
mer ellenem nyíltan fel- | 
lépni. Négyszemközt akár j 
bokán is rúghatnám, de i 
irtózom az erőszaktól. Csak 
annyit mondtam neki, hogy 
„Maga egy krumplifejű, j 
lehetetlen alak és szók- * 
nyavadász’.’ Jó trükk, mi? j 

— Remek. Mit tett az • 
osztályvezetője? 

— Lenyelte. Nem tehe¬ 
tett semmit: tanú nem volt ! 
és ő nem akart velem még 
egyszer pórul járni. Azt j 
mondták volna, hogy bosz- 
szúból üldöz ... 

Földes György 


Pusztai Pál rajza 
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FÜGEFALEVÉL 

GYŰJTŐKNEK 

A „New York Times” 
tudósítása szerint a 
kaliforniai Cy press lakói 
közül sokan márvány 
fügefalevelet gyűjtenek. 
A figyelemre méltó szen¬ 
vedély háttere a követ¬ 
kező: 

Nemrég állították fel 
a városi parkban Miche¬ 
langelo Dávid-szobrának 
hat és fél méteres mását. 
Közismert a gyönyörű 
szobor anatómiai teljes¬ 
sége. Michelangelo soha¬ 
sem hunyt szemet az 
emberiség fennmaradá¬ 
sának előfeltételei előtt. 
Nem így a város idős 
hölgyei , akik az erkölcs 
védelmében fügefaleve¬ 
let követeltek a szemér¬ 
metlen olasz szobrász 
művének legfölháborí- 
tóbb pontjára. Mint a 
park gondnoka , Mr. 
Charles Pink elmondot¬ 
ta , Michelangelo szobrát 
márvány fügefalevéllel 
egészítették ki. A füge¬ 
falevelet ellopták , újat 
kellett készíteni. Ezt is 
ellopták , s kiderült, hogy 
a „ki mit gyűjt?”-moz¬ 
galomban ezek a neve¬ 
zetes fügefalevelek rend¬ 
kívül keresettek. Mivel 
egyetlen fügefalevél 150 
dollárba került, közvéle¬ 
ménykutatást rendeztek , 
s kiderült, hogy a város 
lakosságának túlnyomó 
része nem ellenzi Miche¬ 
langelo nudista vonalát, 
s ezzel a fügefalevél le¬ 
került a napirendről és 
a szoborról. 

— Nevetséges! — nyi¬ 
latkozott végül Mr. Pink. 
— Miért nem tesznek 
melltartót a milói Vé¬ 
nuszra? 

— Ma már nem divat 
a melltartó! — válaszolt 
a feltett kérdésre a 
Louvre-múzeum gond¬ 
noka. 
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SORSOLÁS 



— Mondtam, Pista, hogy ne csókolgassa a 
nyakamat, mert paprikával kozmetikázom. 



— Fiúk, a főnyeremény egy vietnami társasutazás!... 




- Gyorsan, 
fiam, jön az 
őrjárat! 


- Ezt állítsák ki, most vettem a Közértben, valódi antik! 







H itt ez az agyafúrt 

II Sorkuti, fantasztikus, 

hogy ez mennyi em¬ 
bert levágott már. Külön¬ 
ben bizalomgerjesztő alak, 
talán éppen azért dőlnek be 
neki olyan könnyen. Egy¬ 
szer már igazán meg kéne 
érdeklődni tőle, hogyan is 
csinálja? De ez az egy¬ 
szer miért ne lehetne ép¬ 
pen most? S a kölcsönös 
üdvözlő szavak, kölcsönös 
kéznyomorgatás után kér¬ 
dem is tőle: adja már ki 
műhelytitkait. 

— Nincs benne semmi 
különös. A fellépés, a jó 
és magabiztos szöveg a 
döntő. Például a külföldi 
kocsit holtbiztosán meg¬ 
eszik. 

— De ember, hogyan? 
Ez érdekel engem . .. 

— Hogyan? Tegyük fel, 
találkozom valakivel az 
utcán. Beszélgetés közben 
megemlítem a müncheni 
nagybácsimat, aki kocsit 


akar küldeni, de én nem 
akarom elfogadni. 

— És erre? 

— A páciensben meg¬ 
indul a nyálképződés, re¬ 
megve tudakolja, milyen 
márkájú kocsiról van szó. 
Ó, legyintek fitymálva, 
csak egy vacak Merci, jövő 
évi típus, ötkuplungos, tíz- 
kerekű, légkondicionált. És 
még hozzáteszem, a for¬ 
maságok elintézésére leg¬ 
alább húszezret kellene 
bedobni. 

— Mire a tag? 

— Orvost hívhatna, any- 
nyira felszökik a vérnyo¬ 
mása. Én meg úgy csiná¬ 
lok, mintha menni akar¬ 
nék, de ő csak kapacitál, 
üljünk be valahova. 

— És beülnek? 

— Mit csináljak, ha any- 
nyira erőszakos? 

— Megjegyzem, valahová 
mi is beülhetnénk. 

— De nem, de nem, 
nem ... nem ... 


— De igen, de igen, 
igen ... igen, igen, igen ... 

— Na jó, nem bánom, 
ha annyira erőszakos, ül¬ 
jünk be, mondjuk ide, a 
Kissáskába. Itt már ren¬ 
geteg pasas jött be a cső¬ 
be. — És be is ülünk, ren¬ 
delünk valami folyadékot, 
ő pedig folytatja a fel¬ 
világosítást. — Namármost, 
az illető veréb egyre eseng. 
nem tudnám-e átruházni a 
kocsit, és kelleti magát, 
hogy ő jó pénz, amit én 
kézlegyintéssel elintézek, és 
azt mondom: Nézze, en¬ 
gem nem érdekel a maga 
jó pénze, mit célozgat, még 
valami szélhámosság lesz 
a dologból... 

— Ahá, szóval maga tá¬ 
mad, holott a végén mé¬ 
giscsak szélhámosság lesz 
a dologból. 

— Ahogy mondja, addig 
csűrjük-csavarjuk. amíg 
csak megegyezek vele. 

— Értem, ön írásba ad¬ 
ja, hogy húszezer ficcset 


átvesz kocsivásárlás céljá¬ 
ra ... 

— Hová gondol! Se írás, 
se dokumentum, csupán át¬ 
veszem a húszezer froncsit, 
előzetes ügykezelés fejé¬ 
ben. 

— És mindig húszezret 
kér? 



— Mindig. Szép, kerek 
szám. 

— óriási! Mellesleg egy 
jó Merci nekem is kéne. 

— Na, igen. Nekem épp 
most akar küldeni egyet a 
müncheni nagybácsim. Jö¬ 
vő évi típus, ötkuplungos, 
tízkerekű, légkondicionált. 
Igaz, a formaságok elinté¬ 
zésére legalább húszezret 
előre be kellene dobni. 


— Istenem, istenem, nem 
passzolná át valahogy? 

— Szó sem lehet róla! 
A végén még valami szél¬ 
hámosság lesz a dologból. 

— Ugyan, hová gondol, 
én jó pénz vagyok, ami 
pedig a húszezret illeti... 

— Jajajaj. hagyja a húsz¬ 
ezret, meg hogy maga jó 
pénz, mondom, hogy vala¬ 
mi szélhámosság lesz a 
dologból. 

— Esküszöm, megsért. 
Értse meg, mindig Mercire 
vágytam! 

— Na jó, ha ennyire 
odavan, jöhet az a húsz¬ 
ezer! 

— De nem baj, hogy be¬ 
tétkönyvben van? 

— Mindegy az, kivált¬ 
juk. De egy fillérrel sem 
többet húszezernél. 

— Igazán nagyon ked¬ 
ves. Sejtheti, alaposan meg¬ 
dolgoztam érte. 

— Hát igen, a dohányt 
nem adják ingyen. Higgye 
el. én is megizzadok érte. 
Magát is már régóta ki¬ 
szemeltem erre a kocsira, 
és tessék, régi ismerős lé¬ 
tére csak most mer bele¬ 
vágni ... 

Nagy S. József 












































































PESTI UTCÁN 


FEJLŐDÉS 



EMBERRÉ VÁLÁS 



mm uras (swim g 

A FŐNŐK 


A lánynak gyönyörű, 
bronz vörös haja volt, és 
nagy, zöldeskék macska¬ 
szeme. A húszévesek de¬ 
rűs mosolya ragyogott 
az arcán, amikor leült és 
felesleges erőfeszítéssel 
igyekezett térdére húzni 
harminc centinél nem 
hosszabb miniszoknyá¬ 
ját. 

— Miért jött el az 
előző munkahelyéről? — 
kérdezte barátságosan 
Szlatona, az igazgató, 
negyven év körüli. Őszü¬ 
lő halántékú, rokonszen¬ 
ves férfi. 

— Jó hely volt, csak 
távol esett a lakásomtól. 
Itt lakom a szomszéd 
utcában. Ez az iroda 
ideális lenne részemre. 

— Nézze, kislány, ma¬ 
ga jól gépel. A gyors¬ 
írással sem áll hadi¬ 
lábon. Kellemes, meg¬ 
nyerő modora van. Azt 
hiszem, remek titkárnő 
lesz. 

— Köszönöm szépen. 
Boldog vagyok, hogy Ön 
mellett dolgozhatom 
majd! 


— Várjunk egy kicsit. 
Mondja meg őszintén, 
visszautasítana, ha ké¬ 
sőbb egy kicsit udvarol¬ 
nék magának? 

— őszinteséget kért, 
hát őszintén válaszolok: 
örülnék neki. Az igaz¬ 
gató kartárs a zsánerem. 

— A mindenségit! Ma¬ 
ga jó munkaerő. Gyors- 
és gépíróhiány van. Nem 
szorul rá arra, hogy a 
főnöke udvarlását is el¬ 
fogadja. 

— Felnőtt ember va¬ 
gyok. Magánügyeimben 
én döntök. 

— Nem titkolhatom 
tovább, hogy tetszik ne¬ 
kem. Szép és fiatal. Bele- 
borzongok, ha arra gon¬ 
dolok, hogy megcsókol¬ 
hatnám, és talán nem is 
tiltakozna. De értse meg, 
nekem feleségem van és 
két gyermekem! 

A lány egy kicsit sá¬ 
padtan nézett maga elé, 
és halkan azt suttogta: 

— Akkor maradjon 
közöttünk a hivatalos 


főnök—beosztott kap¬ 

csolat ... 

— Ez nem megoldás. 
Gyenge vagyok, és tu¬ 
dom, hogy a szépségének 
nem tudnék soká ellen¬ 
állni. Sajnos, el kell vál¬ 
nunk. Nem találkozha¬ 
tunk többé! — mondta 
szomorúan lehajtott fej¬ 
jel Szlatona, és kezet 
nyújtott a lánynak, aki 
felsóhajtott: 

— Igazán sajnálom. 
Most kereshetek magam¬ 
nak egy másik állást. 

Rosszkedvűen indult 
az ajtó felé. 

— Hová megy? —kér¬ 
dezte csodálkozva Szla¬ 
tona. — Amint mondot¬ 
tam, maga mellett nem 
tudnék ellenállni a kísér¬ 
tésnek. De ezért nem ke¬ 
rülhet hátrányos hely¬ 
zetbe. Ez igazságtalanság 
lenne. És mivel ez a 
munkahely magának 
megfelel, hétfőn belép. 
Én pedig még ma le¬ 
mondok az igazgatói ál¬ 
lásomról, és áthelyezte¬ 
tem magam egy másik 
vállalathoz. .. 

Galambos Szilveszter 




























































IRODAHÁZBAN 



— Kissé erős ugyanis a központi fűté¬ 
sünk! 


A PROTEKTOR Endrődi István rajza 



— Higgye el, kolléga úr, állat-szám nélkül nem lesz igazi sikerünk... 


NŐI DOLGOK 



- Tessék mondani, ki a fodrásza?... 



„Felfelé megy borban a gyöngy*' 
No de ezzel már felhagy ma, 
Nem akar ár ellen úszni, 

Árban feljebb ment a hagyma. 

A hagyma a piac sztárja, 
Sztórgózsija olyan nagy ma, 
Lefőzi a vörös Kobost 
E téren a vöröshagyma. 

Még a hagymás rostélyost is 
Hagyma nélkül eszem eztán, 
Hogyha hagyma nélkül kérem, 
Lényegesen olcsóbb lesz tán. 




SZÜLŐI BÜSZKESÉG 


SZOT FOGADNAK A DIVATTERVEZŐKNEK 



- Pár éve még nyápic kisgyermek volt, és ma már milyen szépen garázdálkodik . .. 





- Magának is ilyen egyszerű kis otthonkája van? 















































































































CSODA A TERVEZŐINTÉZETBEN 


CSAK ERÉLYESEN! 



GYAKORI LATOGATO 



SZERELEM 



— Szép pór. Mióta ismerik egymást? 

— Ró kosrendező óta ... 


Bessenyei FeRencneL 



E gy napon keresztül 
krimibe illő hajszá¬ 
val követtem a nyo¬ 
mát. A Katona József Szín¬ 
ház délelőtti próbáján 
kezdtem, ahol a titkárnő 
bizalmas információja sze¬ 
rint Leicester grófja alak¬ 
jában rejtőzködik. (Schil¬ 
ler: Stuart Mária.) Mire 
odaérek, meglépett. A nyo¬ 
mok a Rádióba vezetnek. 
A stúdiók labirintusában 
Estebant, a Gyilkos falu 
(Lope de Vega drámája) 
bíróját keresem. Messziről 
látom, de kicsúszik a ke¬ 
zeim közül. Hosszas tuda¬ 
kozódás: a Filmgyárban 
van Dózsa Györgynek ál¬ 
cázva. Utána! Az orrom 
előtt vágja magát taociba. 
Többeket kihallgatok, a 
vallomásokat kiértékelve 
megállapítom, hogy Beth¬ 
len Gábor maszkjában buj¬ 
kál a Televízió épületében. 
Ekkor azonban már éjfél 
van, lejárt a napidíjam, 
majd holnap . .. 

Másnap este ott ülök az 
öltözőjében. A Szerelmem , 
Elektra előadására készül. 
Ageistos parókáját illeszti 
magára. 

— Humor, humor, hu¬ 
mor ... — mormogja maga 
elé, majd felém fordul és 
felháborodottan: — Hogyan 
kívánhatsz humort valaki¬ 
től, aki a halálra készül? 

Olyan tökéletes az „ala¬ 
kítása”, hogy szégyenkez- 
ve-mentegetőzve dadogok. 


Elneveti magát, nevet, 
mint a gyerek a jól sike¬ 
rült tréfán, aztán hirtelen 
elkomolyodik. 

— Nem is olyan vicces 
dolog az, hogy évek óta 
gyilkolnak engem. Leszúr¬ 
nak, megégetnek, az ön- 
gyilkosságba kergetnek. 
Délután öt órától kezdve 
csaknem nap mint nap 
azon gyötröm magam, ho¬ 
gyan haljak meg este úgy, 
hogy a néző, ha találkozik 
utána velem, azt higgye, 
kísérteiét lát. 

— Én láttam ezeket a 
halálokat, igazán csak gra¬ 
tulálhatok valamennyihez. 
Ám azt is láttam, hogy 
„életeid” utolsó pillanatáig 
van humorod. — Még — 
mint Széchenyi — a döb¬ 
lingi elmegyógyintézetbe is 
becsempészed a humort. 

— Az nem az én érde¬ 
mem, hanem az íróé. Az 
íróké, akik nem történelmi 
illusztrációkat írtak, ha¬ 
nem embereket. Itt van 
például Bánk, Budai Nagy 
Antal, Dózsa, Görgey, 
Stromfeld ... Mutass ne¬ 
kem még egy hadvezért, 
aki annyi csatát vesztett, 
mint én! És kinek van 
humora csatavesztés után? 

— Csakugyan érdekes ez 
a hadvezéri besorolásod. Ha 
jól emlékszem, a Vak 
Bottyánnal kezdődött, 

mindjárt azután, hogy 
Pestre kerültél. 

Nagy szemet kerekítve 
néz rám. Töri a fejét, de 
aztán legyint: Szabad a 
gazda! — Elmesélem. 

— Közel húsz éve a 


Rádióban játszottad a Vak 
Bottyánról szóló hangjáté¬ 
kot. Apáthi Imre rendezte, 
én voltam a dramaturg. 
Akkoriban pontosan be 
kellett tartani az egyórás 
játékidőt. Magnó még nem 
létezett, a felvételt tizen¬ 
három perces lemezekre 
rögzítettük. Ez azt jelen¬ 
tette, hogy tizenhárom 
percen belül nem lehetett 
leállni. Apáthi a harmadik 
lemeznél döbbenten vette 
észre, hogy elcsúszunk. Be¬ 
intett neked a rendezői 
fülkéből, hogy „pergesd 
meg” a szöveget. Te visz- 
szaintettél olyan formán, 
hogy „nyugi”. Erre bero¬ 
hant hozzád: „Ferikém, 
nem láttad, hogy könyö¬ 
rögtem, gyorsíts!” „Majd 
ha kergetem a labancot, 
akkor lesz hajrá!” — fe¬ 
lelted higgadtan. 

— No, látod! — fölé¬ 
nyeskedett Bessenyei. — 
Volt nekem humorom. 

— Volt, volt! Mit sze¬ 
rénykedsz? Van neked 
most is. 

— Most csak humor¬ 
kapacitásom van, de nincs 
kihasználva. Egyébként 
most Schiller drámájában 
Leicester grófját fogom 
játszani. 

— Leicester grófjára is 
halál vár? 

— Nem egészen. Disszi¬ 
dálok Franciaországba. — 
Föláll. — Most pedig tőled 
disszidálok a színpadra. 

És már ott sincs. Hiába, 
vérbeli színész: poén után 
sietve távozik. 

Sólyom László 






















































































MEdKÉRpElTÜK ^ZOlÓWKAT: 

Mivel töltik idejüket hétfőn este? 


Sajdik: 




IflD'llS 



— Ismerkedem a családommal!... 

Erdei: 





- A szokás rabja vagyok, hétfőn is a tévé 
előtt ülök ... 


Várnai: 




- Félek a jövő heti műsortól! 





Ovl rvvxCT 

— Tévé-műsort adok a kutyáimnak. 



— Edzem magam a tévé-bírálathoz. 


Fülöp: 



- c elolvosok a feleségemnek .. . 


Balázs-Piri Balázs: 



— Kimegyek Ferihegyre megnézni, milyen delegáció érkezik . . . 
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élórája sincs, hogy leültek 
számolni, de már izzik kö- 
rülöttük a levegő. Minden 
elsején így van ez, illetve minden 
harmadikén; akkor hozza haza az 
asszony is a pénzt. A férfi máso¬ 
dikén kapja, de csak a következő 
napon ülnek le, beosztani. Ilyenkor 
— mi tagadás — mindig borongós 
a családi légkör. Mint most is. 

A pénz különféle borítékokba 
került, csekklapokat töltöttek ki, 
félretették a lakbért és a villany- 
számla szokott összegét, a telefont, 
televíziót, biztosítást. A férfi az¬ 
tán összeadja a kiadások jókora 
számoszlopát. Lecsapja golyóstol¬ 
lat, amikor végez a művelettel, és 
ránéz az asszonyra. 

— Nem megy! Értsd meg, ez 
így nem megy tovább! Mit kép¬ 
zelsz, fiam, lopom én a pénzt? 

Az asszony a semmibe mered. 

— Nem... 

— Mikor tanulsz meg végre be¬ 
osztani?! 

Az asszony von a vállán. 

— Aki ennél jobban tud, az 
csal... Százszor is meggondolom, 
megrágom, amíg valamire elszá¬ 
nom magam... 

A férfi felnevet, erőltetetten. 

— Két hónapja az új kosztü¬ 
möd, műit hónapban a cipő meg 
a kalap, a kesztyűvel... Azt hit¬ 
tem, ezzel vége. De nem! Most a 
santungruha! Potom hatszázért! 
Nem bírom, értsd meg, nem bí¬ 
rom! Azt hittem valamikor, hogy 
segítség lesz, ha állásba mégy!... 
Hatodik éve dolgozol, de a lakás¬ 
ba még egy fillért se... Üjra kel¬ 
lene már végre húzatni a reka- 
miékat és a székeket! Szánalom 
rájuk nézni! Azt hittem, hozzájá¬ 
rulsz, mert egyedül nem bírom. És 
akkor: a santungruha! — Elhall¬ 
gat, nagyot sóhajt, majd gúnyosan 
azt kérdi: — A jövő hónapban mi¬ 
re számíthatok? 

Az asszony nem érzi ki férje 
hangjából a gúnyt; készséggel — 
bár némi bűntudattal — válaszol. 

— A nyári köpeny... Ezerszáz. 
Azt csak belátod, hogy nyáron nem 
járhatok tavaszikabátban... Ha 
este elmegyünk valahová ... 

Egyetlen sátáni kacaj a felelet. 

— Ez az! — suttogja aztán a 
férfi, dühtől fuldokolva. — Meg¬ 
vétetted velem a televíziót! Mit 
rágtad a fülem, hogy már az egész 
háznak van, hogy ujjal mutogat¬ 
nak ránk... Végre megvan, az 
árát ki se nyögtük még, és akkor: 
elmegyünk valahová ... Elmegyünk 
valahová! 

Az asszony megint a semmit 
nézi. 

— Az ember nem ülhet örökké 
itthon — mondja kurtán. 

— A felvágott mindenesetre ol¬ 
csóbb, mint egy vacsora a Citadel¬ 
lában! Szabadtéri színpad, utána 
vacsora, taxin haza ... Kétszáz fo- 

• Az lró közeljövőben megjelenő 
„Téves kapcsolás” című vidám köte¬ 
téből. 


rint! — Halántékára szorítja ke¬ 
zét. — Húsz deka párizsi, hét húsz! 

Az asszony a hitvalló vértanúk 
arcával sóhajt egy hatalmasat, az¬ 
tán cigarettáért nyúl, és tüzet lob¬ 
bant öngyújtójából. A férfi egyet¬ 
len vad fújással kioltja a lángot. 

— Na! Mit csinálsz? 

A férfi arcán piros kis rózsák. 

— Elfújtam! Erről az átkozott 
cigarettáról is ideje volna már le¬ 
szoknod! Ez is h^vi százötven fo¬ 
rint! A gyereknek nincsen szandál¬ 
ja, tegnap panaszkodott éppen... 
Ezen a pénzen vehetnél neki! 

Most már az asszonyt is kezdi 
elhagyni a béketűrés. 

— Nem elég, hogy az én öltözkö¬ 
désemre nincs gondod, most még a 
fiad ruházását is a nyakamba varr- 


nád? A bejárónőt ne spóroljam 
meg neked?! 

A férfi — bár nehezen — de még 
türtőzteti magát. 

— De! — mondja csendesen. — 
Megspórolhatnád! Akár úgy, hogy 
te fizeted, akár úgy, hogy néha 
személyesen a kacsódba veszed a 
porszívót, és kitakarítasz. Nem fog 
leesni a gyűrű az ujjadról! 

— Ügy! — jajdul fel az asszony. 

— Szóval megint cselédet akarsz 
csinálni belőlem? 

A férfi az inge kézelőjét nézi. 

— Havi háromszáz forintot do¬ 
bok ki Etuska nénire. Közben le- 
foszlanak rólam az ingeim. Három 
éve nem tudok egy szál inget ven¬ 
ni magamnak, pedig Etuska néni 
háromszázából havonta hármat 
tudnék! Nézd meg a mandzsettá¬ 
mat! — Odamutatja karját az 
asszonynak, s az arcába sziszegi, 
tagolva: — Értsd meg, nem bí-rom 
to-vább! 

Az asszony arcán vérhullám fut 
fel, a homlokáig. 

— Szóval, miattam jársz ron¬ 
gyokban? Ezt kellett megérnem! 

— Felsír. — Köszönöm! De ezt 
már én sem bírom tovább! — És 
zokogva kirohan a szobából; csak 
úgy zeng a becsapott ajtó. 


A férfi utána néz. 

„ö nem bírja... Nem rossz!’’ 
Hirtelen újra elönti az indulat. „És 
én? Én mit szóljak? Betömi még¬ 
sem mehetek ... Nyári köpeny, Is¬ 
tenemre, nem rossz! Egy kis nyári 
köppentyű, ezeregyszázért!” Vadul 
cigarettára gyújt, s amikor sóhajo- 
san kifújja a füstöt, kintről kopog¬ 
tatnak. — Tessék — mondja kel¬ 
letlenül. 

A szomszédasszony lép be. 

— Jónapot. Zolikám. — Körül¬ 
néz. — Magdi? 

— Csak leszaladt valahová. — 
Mosolyog. — Kezét csókolom, Ili¬ 
kém. Hogy jött be? 

— Nyitva volt az ajtó. 

— Parancsoljon, foglaljon he¬ 
lyet. Tessék, gyújtson rá! 


— Köszönöm — int az asszony. 

— Most dobtam el. Annyit szívok 
mostanában. 

— Istenkém — sóhajt a férfi. — 
Mit csinálnánk, ha még ez sem 
volna? — S ismét mohón szív a 
cigarettáján. 

Az asszony nézi. 

— Idegesnek látszik, Zolikám. 

— Harmadika — feleli borongó- 
san. — Most osztjuk be a fize¬ 
tést... A két fizetést! 

— Hm —- mondja tűnődő arccal 
az asszony, s leül. — Harmadika... 

— Kér egy kávét? 

— Ne fáradjon vele, köszönöm. 
Nemrégen ittam. 

Csend van kis ideig; nézik egy¬ 
mást, mosolyosan, mint a jó szom¬ 
szédok. 

— Csinos ez a kis kosztüm ma¬ 
gán, Ilikém — szól aztán a férfi 
halkan. — Imádom ezt a fáradt 
lilát a nőkön. 

Az asszony égnek emeli a szemét. 

— Csak tudná, mit hallgatok ér¬ 
te Lajostól!... Tudja, mit vágott 
épp az előbb a fejemhez? Hogy 
szokjam le a dohányzásról, ha öl¬ 
tözködni akarok. Vagy ez, vagy az 

— a kettő együtt nem megy. 

— Furcsa — mondja a férfi. — 
Hm. Érdekes! 


— De hát miért dolgozik az em¬ 
ber, mondja? Hogy ne kelljen kö¬ 
nyörögnie minden szál rongyért a 
férjének — no, nem? Hát nem elég, 
ha a ruházkodásom gondját leve¬ 
szem a válláról? 

— No, persze. 

— Képzelje, legutóbb azzal állt 
elő, hogy én festessem ki a la¬ 
kást ! Én! 

— Hallatlan! — csóválja fejét a 
férfi. 

Az asszony sóhajt, nehezen, 
mélyről fakadón. 

— De nehéz az életem mellette, 
Zolikám ... Két-három havonta, 
ha egyszer elmegyünk valahová ... 
És képzelje, azt mondja, sok megy 
el szórakozásra! Legszívesebben 
örökké otthon ülne, a mellett a 
vacak tévé mellett! De hát hogy 
képzeli? Az ember, ha már dolgo¬ 
zik, emberi életre vágyik, nem 
mindig a négy fal között ... — 
Szomorú szemét a férfira emeli. 
— Nincs igazam, mondja, Zolikám? 

— De mennyire — mondja amaz 
melegen, azon a bizonyos búgó 
férfi-baritonon. — Joga van hozzá! 

— Végeredményben az a nő is 
ember! Nem azért dolgozik, hogy 
a fizetését elsején szépen leszámol¬ 
ja a férje kezébe! Neki is megvan 
az egyéni élete; megvannak a 
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A férfi határozottan bólint. 

— Nem kétséges! Modern embe¬ 
rek vagyunk! 

— Ugye? — kérdi az asszony 
hálásan. — Maga is ezt mondja? 

— Ez csak természetes. 

Az asszony szeme könnybe lá¬ 
bad. 

— Hallotta volna, milyen cir¬ 
kuszt rendezett, amikor megmond¬ 
tam. hogy nem tudok hozzájárulni 
a nyaralás költségeihez, mert szük¬ 
ségem van egy könnyű, nyári 
kompiéra .. . Majdnem nekem ug¬ 
rott! Hogy neki is kellene egy vá¬ 
szonruha ... Neki! Amikor kettő 
is lóg a szekrényében! És tőlem 
irigyli ... — Kibuggyan belőle a 
sírás. — Olyan önző, hogy az ször¬ 
nyű! 

A férfi odalép hozzá, bátortala¬ 
nul végigsimít a haján. 

— Ne sírjon... — mondja re¬ 
kedten. — Ilikém, ne sírjon . .. 

De az asszonyból most már fel¬ 
tartóztathatatlanul ömlik: 

— Én ezt nem bírom így tovább, 
Zoli! Hallotta volna, hogy ma is 
hogyan üvöltözött velem! Mint egy 
vadállat! 

A férfi még mindig a haját si¬ 
mogatja, elmerültem 

— No, no, tündérem . . . Nyugod¬ 
jék meg. Fantasztikus, hogy néme¬ 
lyik férj milyen érzéketlen, mi¬ 
lyen brutális... 

— Bizony — biccent az asszony 
hüppögve. — Én úgy irigylem 
Magdit, higgye el. .. Maga olyan 
megértő lélek! — Rajongó pillan¬ 
tása körülröpködi a házigazdát. — 
Olyan más, mint a többi férfi!... 
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SIKER 



— Újabb import-árat fedeztem fel!... 




Mottó: Nincsenek régi vic¬ 
cek, csak öreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek 
minden vicc új. 

Vasárnap délelőtt Benő¬ 
ke sétálni megy a mamá¬ 
jával. Mielőtt elindulná¬ 
nak, Benőke megkérdi: 

— Anyuka, hozol ma¬ 
gaddal csokoládét? 

— Miért, Benőke? 

— Hátha útközben sír¬ 
ni találok. 



Galántait masszíroz¬ 
zák a gőzfürdőben. A 
masszőr igen óvatosan 
bánik vele , a végén 
azonban oly hatalmasat 
csap rá , hogy csak úgy 
zeng az egész fürdő. 

— Megőrült maga?! — 
üvölt fel Galántai. 

A masszőr szelíden fe¬ 
lel: 

— Dehogy. Ez csak jel 
volt a következő ven¬ 
dégnek. 

* 

Kondor egy félórát tölt 
a Kővári házaspárral. 
Másnap Kővári meg¬ 
kérdi Kondort: 

— Na, mit szólsz a fe¬ 
leségemhez? 


— Bocsáss meg, de 
olyan, mint a visszhang, 
mindig övé az utolsó 
szó. 

Kővári keserűen só¬ 
hajt: 

— Igen... de a vissz¬ 
hang legalább csak ak¬ 
kor beszél, ha előbb 
szólnak hozzá. 

* 

Csengetnek. Sósné nyit 
ajtót. Egy koldus áll az 
ajtó előtt. 

— Könyörgöm , nagy¬ 
sága , egy darabka ke¬ 
nyeret! 

— Rosszkor jött , csak 
egész kenyér van itthon. 

— Nem baj , tudok 
váltani. 



Vámosné átöleli az 
urát: 

— Tudod, mire fáj a 
fogam? Egy szép bun¬ 
dára. 

Vámos papírt, ceruzát 
vesz elő, oszt, szoroz, ki¬ 
von, a végén megszólal: 

— Itt csak egy meg¬ 
oldást látok ... húzasd 
ki a fogad. 


SOK KICSI SOKRA MEGY 

- Szombaton lesz az esküvöm! Kérem ezt az aprópénzt bankjegyekre bevál¬ 
tani. A menyasszonyi ruhámat akarom kifizetni) 

Egy kenti bank előtt mondta el ezeket a szavakat egy 21 éves fiatal lány a 
bank igazgatójának. A leány a küszöbre mutatott, ahol a világ legnagyobb taka¬ 
rékperselye állt, mintegy fel méter átmérőjű, benne rengeteg hárompennys. A le¬ 
ányzó gyermekkora óta gyűjtötte a hárompennyseket menyasszonyi ruhára. A bank- 
igazgató talicskára tétette a perselyt, majd a személyzet hozzáfogott az aprópénz 
megszámlálásához. Kiderült, hogy a perselyben 6103 pénzdarab van, ami — a tizes 
pénzrendszer bevezetése előtt — 78 fontnak, 15 shillingnek és 9 pennynek felel 
meg. 

- Ebből még egy nyakkendő is kifutja a vőlegényemnek! - jegyezte meg 
kellemesen meglepve a menyasszony, Miss June Simmons. 





TALÁL AJÁNDÉKOT 

A 


MUNKAHELYI 

otvterjesztM. 



AJÁNDÉKOZZON 


- Szeretném megtudni, lesz-e jövöm ennél a vállalatnál . . 
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ELŐVIGYÁZATOS OSZTÁLYFŐNÖK 




Jíávét 

szeretem! 



Api®©: 



ofe> 


Szoknyában még mindig a mi¬ 
ni, de filmcímekben újabban már 
a maxi a divat. Budapesten a cím¬ 
áradat egy olasz filmnél tetőzött: 
„ Sikerül-e hőseinknek megtalál¬ 
niuk Afrikában titokzatosan el¬ 
tűnt barátjukat?" A Filmvilágban 
olvastam egy angol filmről, amely¬ 
nek magyarra fordított címe még 
ennél is terjedelmesebb: „El tud¬ 
ja-e valaha is felejteni Hierony- 
mus Merkin Mercy Huppe-t és 
megtalálja-e az igazi boldogsá¬ 
got?” 

Ha ez a divat tartja magát, a 
Hamlet legközelebbi filmváltoza¬ 
ta bizonyára ezt a címet viseli 
majd: „El tudja-e valaha is felej¬ 
teni a dán királyfi atyja titokza¬ 
tos halálát, és megtalálja-e az 
igazi boldogságot Ophelia karjai¬ 
ban?’’ 

És talán ilyen önkritikus címek¬ 
kel is találkozunk majd: „ Sike¬ 
rül-e nézőinknek megtalálniuk 
filmünk titokzatos körülmények 
között elsikkadt mondanivalóját, 
és ha igen , ugyan mire mennek 
vele?” 



Gyermekét sétáltató, fiatal ma¬ 
ma látható az Ország'Világ egyik 
legutóbbi számának címoldalán. A 
kép aláírása: „ Volgográd . Az if¬ 
jak városa legifjabb lakosának el¬ 
ső lépései” 

A gyerek lehet olyan egy-másfél 
éves. S még mindig ő a legifjabb 
a városban? Azóta nem született 
volna gyerek Volgográdban? Alig 
hiszem. Valószínűbb, hogy jó ma¬ 
gyar szokás szerint, laptársunk 
felsőfokot használt az alapfok he¬ 
lyén, így lett az ifjúból legifjabb... 




PRAKTIKUS MEGOLDÁS 



KÉSEI SZERELEM 
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A TEFU-SOFrtR KFNY<i7FPKÉP7FTF 



EMIGRÁCIÓBAN 



ÉGI MULATSÁG 



- Na, isten, isten . . 


Beküldött rajzokra és kéziratokra csak akkor válaszolunk, 
ha azokat figyelemre méltónak találjuk. A válasz nélkül ha¬ 
gyott küldemények megőrzésére nem vállalkozunk. 
































































































































VÁLLALATI FOLYOSÓ 




KÜLÖNÖS KÍVÁNSÁG 

— Milyen célra óhajt cipőt vásárolni, 
asszonyom? 

— Járni szeretnék benne. 

— Olyan momentán nincs raktáron. 
Tessék talán benézni a jövő héten ... 

PEDAGÓGIA 

— Miért kaptam a bácsitól ezt a 
pofont? 

— Mert én nagyobb vagyok , és tanuld 
meg , kisfiam, hogy a kisebbet nem sza¬ 
bad bántani! 


S. O. S. 

— Segítség! Segítség! 

— Itt vagyok. Mi történt, uram? 

— Végre! Az előbb megtámadtam ezt 
az embert, de egyedül, sajnos, nem bí¬ 
rok vele ... 



91. sz. rejtvényünk megfejtése: 



Kápolna 


A 100 forintos dijak nyertesei a kö¬ 
vetkezők : 

Ágoston Vencelné, Baja, Szabadság 
u. 44. 

Szűcs István, Budapest vm.. Bérko¬ 
csis u. 19. 

Dudvai Istvánné, Kecskemét, Olt u. S. 


ATTÓL FÜGG. KI MONDJA 



— Ilyen jót mór rég röhögtünk! 


99. SZ. REJTVÉNYÜNK 



A megfejtők között Háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb november 
24-ig kell postára adni, kizárólag leve¬ 
lezőlapon, erre a címre: Ludas Matyi, 
Budapest VIU., Gyulai Pál u. 14. 


GYŐZTESEK ELISMERÉSE 



Motorversenyen Sakkversenyen 


TELEFON 

— Szomszéd úr, megenged egy tele¬ 
font? 

— Parancsoljon. 

— Tessék a forint. Halló! Kérem in - 
terurbán Üj-Zélandot! 

ÁLCÁZÁS 

— Minek magának a sötét szemüveg 
és az álszakáll? 

— Ma fizetésnap van, és a feleségem 
vár a gyár előtt. 

( FOGKRÉM 

— Kérek egy tubus fogkrémet. 

— Milyen márkát? 

— Mindegy. Nem használom, csak 
vendégeim jönnek. Hadd lássák, milyen 
kultúrember vagyok. 

UTOLSÓ KÍVÁNSÁG 

— Mi az utolsó kívánsága? 

— Huszonnégy pontban szeretném 
Összefoglalni... 

GAVALLÉR FÉRJ 

— Már alig várom a szilvesztert. A 
férjem megígérte, hogy éjfélkor Utas- 
üdítőt bontunk. 

ELLESETT PÁRBESZÉD 

— Képzelje, tegnap volt az esküvőm. 
Egy órával utána a férjem bevallotta, 
hogy már van két gyereke. 

— Erre mit szólt maga? 

— Így már én is nyugodtan közöl¬ 
hettem vele, hogy nekem három van. 

G. Sz. 
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SKOT VICC 

A skót kislóny fogadja udvarlóját: 

- Jó, hogy jön, Patrick. Egy fontos ok miatt tudnom 
kellene, hogy feleségül vesz-e? 

- Mi ez a fontos ok? - érdeklődik az udvarié. 

- Szilvát rakok el télire. Ha elvesz, akkor négy üveg¬ 
gel többet teszek el. 


ÚJ FŐNŐK 


- Figyelmeztetni szeretném, hiába közeledik, én távollátó vagyok. 


Ptisztai Pál rajza 


- Papa, csak ennyi zsebpénzt adsz? Gondolj arra, hogy az unó 
Kádról is kell gondoskodnod! 


A BŰVÖS SZÓ 


KEKLAMACiC 


Főszerkesztő: Tabl László — Szerkesztő: Földes György — Kiadja a Hírlapkiadó Vállalat — Felelős kiadó: Csollány Ferenc * Szerkesztőség: Budapest Vm., 
Gyulai Pál utca 14. — Telefon: 335—718. — Kiadóhivatal: VIII., Blaha Lujza tér 3. Telefon: 343—100, *142—220. — Árusítja a Magyar Posta IN 0 E X: 25.504 

Készült ofszet eljárással, Ultraset Junior 72-es rotációs gépen, a Zrínyi Nyomdában — 69.4150 2 — Budapest V., Bajcsy-Zsillnszky út 78. — F. v.: Bolgár Imre 


FELELŐSSÉGTUDAT 


— Váare megérkezett a komputer!... 
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Ára: 1,80 Ft 
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— Borzasztó, hogy milyen nagy munhaerohiany van 


Várnai György rajza 
































































TITKOLÓZNAK ELŐTTEM 


Nem tudom, miért tit¬ 
kolóznak előttem. Méghoz¬ 
zá egyre többen. Például 
az egyik Rákóczi úti illat¬ 
szerbolt kirakatában külön¬ 
féle formájú dobozokat 
mutatnak. Az egyiken ez 
áll: „FRINA pad”, a mási¬ 
kon: „FRINA Ion”, a har¬ 
madikon: „FRINA star”. 
De hogy ez micsoda, nem 
tüntetik fel. Az egyik do¬ 
bozon levő rajzból arra kö¬ 
vetkeztetek, hogy valamifé¬ 
le edénytisztító lehet — 
igen, az egyik talán az, de 
mi a másik? Mi a különb¬ 
ség a pad, a Ion és a star 
között? Az ár is háromféle. 
Hirdetést sem olvastam er¬ 



ről a külföldi cikkről. Le¬ 
het, hogy tudnom illenék, 
mi ez, de nem tudom. És 
így vagyok sok mindennel. 

Űj áruk, új nevek tűn¬ 
nek fel gyakran mindenfé¬ 
le magyarázat nélkül. Per¬ 
sze, igyekszem haladni a 
korral, tudom, hogy tery- 
tálba nem lehet levest ön¬ 
teni és hogy az Omnia nem 
egy józsefvárosi mozi. De 
elegendő bemenni egy na¬ 
gyobb csemegeboltba, már¬ 
is számos rejtélybe ütkö¬ 
zöm. 

Borok ... Arról, hogy riz- 
ling, kadar, hárslevelű, 
vagy muskotály — tudom, 
hogy micsoda. De ma for¬ 
galomba hoznak bort Csür- 
döngölő, Boldogító, Jó napot 
kívánok és hasonló elneve¬ 
zésekkel — és semmi sem 


jelzi, hogy milyen típusú, 
ízű, színű ital rejtőzik a 
palackban. Azt sem tudom 
például, hogy mi a különb¬ 
ség a Bakonyi sertésborda 
és a Hargitai sertésborda 
között? Árban kb. 3,— fo¬ 
rint. De egyébként? Lehet, 
hogy egy gyakorlott házi¬ 
asszony a dobozon feltün¬ 
tetett összetételből meg 
tudja ezt állapítani, de 
nincs is rajta minden do¬ 
bozon az összetétel. A gas- 
trofol ételek (azt már tu¬ 
dom, mi a gastrofol!) egyi- 
kén-másikán csupán annyi 
a tájékoztatás, hogy Sub- 
rincsák Katalin készítmé¬ 
nye. Hogy mit tartalmaz, 
az elmosódott a papíron — 
de az is előfordul, hogy el¬ 
felejtik rábélyegezni. Pedig 
még akkor is érdekelne, 
hogy mi van a csomagban, 
ha a szakácsmestert Gun- 
del Katalinnak hívnák, 
nem pedig Subrincsák- 
nak ... 

Azért is teszem mindezt 
szóvá, mert amúgy is any- 
nvi új tény, fogalom, név 
tódul manapság elénk. Hi¬ 
szen azt is illik tudni, hogy 
mi a nigériai központi kor¬ 
mány álláspontja Biafra 
kérdésében; hogy milyen 
katonai szövetséghez tar¬ 
tozik a Zöldfok-szigetek. 
hogy mi a know-how meg 
az orbitális űrállomás; 
hogy mikor hatékonyak a 
közgazdasági szabályozók 
és hogy hol lehet bejelen¬ 
teni a csőrepedést úgy, 
hogy gyorsan meg is csi¬ 
nálják. Nos, az ember sze¬ 
retne sokoldalúan, korsze¬ 
rűen tájékozott lenni, de 
akkor jön a kereskedelem 
a rejtélyes FRINA paddal, 
meg a Csürdöngölőssel, és a 
szegény halandó rájön, 
hogy még sok mindent kel¬ 
lene tudnia ahhoz, hogy 
tájékozottnak mondhassa 
magát. 

Földi Iván 


CSAK RÖVIDEN! 


A szigetcsépi „Lenin” Tsz 
1968-ban rózsatövek eladá¬ 
sára árajánlatot küldött. 
Október 27-én rendeltem 
nyolc tő rózsát, 159,70 fo¬ 
rint értékben, s előlegként 
elküldtem a szövetkezetnek 
57.70 forintot. Hiába vár¬ 
tam a rózsákat, a szövetke¬ 
zet nem szállította, ezért 
1969 március elején levél¬ 
ben reklamáltam. Leve¬ 
lemre azóta sem kaptam 
választ és természetesen a 
rózsák sem érkeztek meg. 
A virágokról már lemond¬ 
tam, de nagyon szeretném 
az előlegként elküldött fo¬ 
rintjaimat visszakapni. 

Gonda György 

Vecsés, Somogyi B. u. 42. 



Augusztus 26-án a gyön¬ 
gyösi OFOTÉRT-fiókban le¬ 
adtam kilenchónapos kis¬ 
fiámról készített 8 mm-es 
keskeny filmemet, előhí¬ 


vásra és vágásra. Közölték 
vqlem, hogy a filmet Buda¬ 
pesten hívják elő, de így 
is általában tíznapos ter¬ 
minusra vállalja az üzlet, 
Azóta már sokszor tíz nap 
telt el, de a film még min¬ 
dig nem érkezett vissza 
Gyöngyösre. Naponta ér¬ 
deklődöm, de hiába. Na¬ 
gyon szeretném tudni , még 
hányszor tíz napot kell vár¬ 
nom, amíg a film a birto¬ 
komba kerül? 

Kollár János 
Gyöngyös, Lokodi u. 5. 

Két-három héttel ezelőtt 
vásároltam egy sportzakót: 
a Vörös Október Ruhagyár 
termékét. A zakóról úgy 
peregnek le a gombok, 
mint ősszel a falevelek a 
fákról. Félreértés ne essék, 
nem a cérnával van baj, a 
műanyag gombok törnek el. 
A gombot — kívánságra — 
rendelkezésre bocsátom. 


MEG EGYSZER A GRILLÁZSRÖL 


Nemrégiben olvastam a Ludasban , az „Apróságok” kö¬ 
zött arról, hogy a szerző póruljárt az „Extra barna ” csoko¬ 
ládéval, mert a grillázsban dióhéj-darabok voltak. A cikkben 
szereplő házigazda egy rímes szójátékkal napirendre tért az 
ügy felett. Én azt hiszem, ennyivel azért nincs elintézve a 
dolog. Személyes tapasztalataimból tudom, hogy ez mennyire 
kellemetlen és bosszantó! Én is rendszeresen vásárolom ezt 
a desszertet , s az utóbbi időben három esetben is tapasztal¬ 
tam , hogy a grillázsban dió- és mogyoróhéj darabkák .talál¬ 
hatók! Helyes lenne erre ismételten, és komolyabb formá¬ 
ban is felhívni a Magyar Édesipar figyelmét! 



K. K. Budapest 


FOTÓZZON A LUDASNAK! 


A CÍMZETT válaszol 



Tábla egy Böszörményi úti húsbolt ablakából 

(Beküldte; Moldovényi László, Budapest) 


TISZTA VIZET A POHÁRBA! 

Zalaegerszegen, a Kinizsi utcának a vasút és a 
Berzsenyi utca közötti szakaszán körülbelül 3-4 év¬ 
vel ezelőtt bekötötték a vízvezetéket, a lakók leg¬ 
nagyobb örömére és megelégedésére. Az idén má¬ 
jusban a régi vezetéktől egy méterre új árkot ástak 
és új csöveket fektettek le azzal, hogy a régiek már 
elavultak. Azóta a kieresztett víz először ugyan 
tiszta, de egy óra múlva megsárgul és mocsár- 
színű lesz. Többen reklamáltak ez ügyben a Víz- és 
Csatornamű Vállalatnál, ahonnan minden esetben 
kiküldtek két segédmunkást, akik az aknából 10—15 
vödör vizet kimertek, majd nyugodt lelkiismerettel el* 
távoztak, de minden maradt a régiben: a viz élvez¬ 
hetetlen. Nagyon szeretnénk tudni, mikor önthetünk 
végre mi is tiszta vizet a pohrunkba? 

A Kinizsi és Bethlen u. lakói 
Zalaegerszeg 


Olvasójuk, ifj. Lehel László budapesti 
lakos BRG gyártmányú, M—20 típusú 
8106834 gyári számú magnetofonját — 
annak ellenére, hogy eddigi javításai 
alapján nem felelt meg a 65 244/1965. 
KGM számú rendelkezésben foglalt cse¬ 
refeltételeknek — a gyártóművel tör¬ 
tént megbeszélés szerint, kizárólag 
márkavédelmi érdekből — 1969. októ¬ 
ber 16-án bevontuk és helyette kiad¬ 
tunk az ügyfél részére egy vásárlási 
utalványt. 

A hivatkozott rendelet IV. fej. 2 a 
bek. szerint: 

„A gyártó vállalatok, illetve a Gép¬ 
ipari Elektromos Karbantartó Vállalat 
azokat a készülékeket, melyek a garan¬ 
ciaidőn belöl azonos hibával öt, külön¬ 
böző hibával tíz esetben kerülnek javí¬ 
tásra — biztosítékcsere nem számít 
bele a javításba —, köteles a fél kéré¬ 
sére azonos típusú, új készülékre ki¬ 
cserélni.** 

A készülék garancialevelének tanú¬ 
sága szerint hét esetben Javítottuk a 
magnetofont. A hibák között nem volt 
öt azonos. Ezért került sor kizárólag 
márkavédelmi megfontolásból a vásár¬ 
lási utalvány kiadására. 

Kozma György 
Igazgató 

Gépipari Elektromos Karbantartó V. 

A Ludasban megjelent közleményre 
válaszolva közöljük, hogy a Czobor 
utca. és a kábelfektetés során érintett 
többi utcák lakosainak a panasza jo¬ 
gos. Az Elektromos Müvek felelős veze¬ 
tőjét még a panasz megjelenése előtt 
megbírságoltuk, mert többszöri felszó¬ 
lításunk ellenére sem javították ki a 
megrongált Járdákat. ígéretet kaptunk 
arra, hogy ezt a munkát e hó végéig 
elvégzik. 

Garamvölgyi József 
oszt. vez. h. 

Bp. XIV. Kerületi Tanács VB 

A XI., Kende u. 10. és 12. számú házak 
közötti bekerített részen vállalatunknak 
bontottanyag-telepe van. A lapban 
megjelent bíráló levél nyomán Intéz¬ 
kedtem, hogy az ott tárolt bontott 
anyagok közötti területet a szeméttől 
és a törmeléktől megtisztítsák. 

Garamszegi Róbert 
igazgató 

XI. Kerületi Ingatlankezelő 


BÜNTET A KALAUZ 


mert úgy érzem, ez a mű¬ 
anyag nem alkalmas arra, 
amire jelenleg használják. 

Csohány Kálmán 

Bp. II., Kapy u. 3. 

A Budapesttől 10—12 ki¬ 
lométerre fekvő Pilisvörös- 
vár községből 4—500 dol¬ 
gozó utazik vasúton mun¬ 
kahelyére. Az őszi idő be¬ 
álltával már korán sötéte¬ 
dik, a községben viszont 
hosszú hetek óta igen sok 
utcai lámpa nem ég. A sok 
pénzen megcsináltatott jár¬ 
dák legtöbbje már rossz és 
senki sem törődik sem a 
járdák rendbehozatalával , 
sem a közvilágítás megja¬ 
vításával. Igaz , hogy a Fő 
utcában most szerelik a 
higanygőz-lámpákat, de ez 
tmjmi keveset segít raj¬ 
tunk: a mellékutcában la¬ 
kók továbbra is botorkálva 
teszik meg a vasútállomás¬ 
hoz vezető utat. 

V. s. 

Pílisvörösvár 


Két 10—12 éves fiú 
szállt fel november 11-én, 
kedden, este hét és nyolc 
óra között a Keleti pálya¬ 
udvarnál a 44-es villamos 
5988. számú pótkocsijára. 
Ezeken a kocsikon tudva¬ 
levőleg nincs kalauz, de 
van egy utaskísérő, aki jegy¬ 
kezelés híján kinevezte 
magát büntető-hatóságnak. 
A két gyerek a megállón 
túl szállt fel az álló sze¬ 
relvényre, valóban sza¬ 
bálytalanul. Az utaskísérő 
ezt rögtön közölte velük, 
de úgy, hogy belerezgett az 
ablak. Miután hosszasan 
szidalmazta a két meg¬ 
szeppent srácot, átalakult 
hatósággá, és ítéletet ho¬ 
zott, mely szerint a vétke¬ 
seknek azonnal el kell 
hagyni a villamost. Éppen 
olyan szabálytalanul, mint 
ahogy felszálltak: meg¬ 


állón kívül. A gyerekek 

— ritka manapság az ilyen 

— nem szóltak vissza, ha¬ 
nem cihelődtek lefelé, köz¬ 
ben azonban váratlanul, 
nagyot rántva elindult a 
villamos. Ekkor már több 
utas a gyerekek pártjára 
állt, mondván; örüljünk, 
hogy fent vannak. De a 
kalauznő dühét ez csak fo¬ 
kozta, és a következő meg¬ 
állónál letuszkolta a két 
fiút, majd dühének nyilait 
azok ellen irányította, akik 
a fiúk védelmére keltek 

— És ha nem tetszik, 
magát is leszállítom a kö¬ 
vetkezőnél — kiabálta e 
sorok írójára. 

— Nem tetszik — felel¬ 
tem, és leszálltam, végre¬ 
hajtva a hatósági verdik¬ 
tet. No, meg egyébként is 
itt kéllett leszállnom ... 



















— Eddig tartott a mi segítségünk, most már önöknek kell folytatni I 


NIXON VIETNAMIZÁUA A HÁBORÚT 


Tót Gyula rajza 


TÜRELMETLEN MEGRENDELŐ 



— Kedves mester, hány órára tűzhetjük ki holnap a le¬ 
leplezést ...? 


BONYOLULT KORBAN ÉLÜNK 



— Bocsánat, tanító néni, de Rita Pavone se ismeri a 
kottát! 


Elmélkedés a sorban állásról 



Y ajha utódaink úgy 
emlegetnék a mi 
időnket, mint a 
sorbanállás letűnt korát. 
Bárcsak értelmetlenül gon¬ 
dolnának vissza azokra az 
évekre, amikor felnőtt em¬ 
bereknek egymás háta mö¬ 
gött kellett állmok, mint 
az iskolásgyerekeknek, 
megvárni, amíg rájuk ke¬ 
rül a sor, hogy ahhoz a ke¬ 
véske valamihez hozzájus¬ 
sanak, amit egyébként 
megtagadott tőlük a sors. 

Ma már múlóban az a 
nyűgös világ, amelyik va¬ 
lamikor a háborúban szü¬ 
letett. Miért kell manap¬ 
ság sorbanállnunk? Alig 
tudnék valamit említeni: 
mozijegyért egy ősrégi 
filmhez a filmmúzeum¬ 
ban, néhanap ünnepek 
előtt meleg kenyérért jobb 
pékségek előtt, vetőma¬ 
gért a telektulajdonosok¬ 
nak, lakáshivatali beuta¬ 
lásért, vagy csúcsforgalom¬ 
ban az SZTK-nál, de ott 
is jobbára sorbanülésről 
van szó. 

Bezzeg mi többet áll¬ 
tunk sorba, mint ameny- 
nyit vacsoráztunk. Sorbán- 
álltunk cukorért, húsért, 
lisztért, sőt húsjegyért, 
lisztjegyért, cukorjegyért, 
aztán babért, borsóért, a 
legszömyűbb napokban 
még lóhúsért és szójaba¬ 
bért is. Mit tudtok ti er¬ 
ről? Mit tudtok ti erről, 
mai fiatalok? 

Mi azonban valamit na¬ 
gyon is jól tudunk. Hogy 
bármiért álltunk is sorba, 
erőt adott nekünk az a tu¬ 
dat, hogy érdemes , mert a 
sorbanállásból valami jó 
kerekedik ki. Bármily 
megalázó, fárasztó, * idege¬ 
sítő is az embercsordában 
való tülekedés, megéri, 
mert a végén hozzá¬ 
jutunk valamihez, ami¬ 
re szükségünk van. Ez for- 
rósította át gémberedett 
tagjainkat fagyos téli na¬ 
pokon a vég nélküli ember¬ 


kígyóban, ez hűtötte le át¬ 
forrósodott agyunkat a ká¬ 
nikulában. 

Mint említettem, manap¬ 
ság már a sorbanállás 
sem a régi. Nevezhetem-e 
igazi sorbanállásnak, ha 
valaki kazettás magneto¬ 
fonhoz akar hozzájutni, s 
ezért áll oda proletártár¬ 
sai mögé a belvárosi luxus¬ 
üzlet pultjánál? Ez bizony 
a dicsőemlékű sorbanállás 
megcsúfolása. De azért a 
dolog lényegét tekintve, 
mégis csak sorbanállás, 
mert értelme, hogy olyas¬ 
mihez jut hozzá az ember, 
amit más módon nem bir¬ 
tokolhat, azt kapom a sor¬ 
banállás révén, ami örö¬ 
met okoz. 

És most némi nosztal¬ 
giával gondolok vissza a 
régi sorbanállásokra. Jó 
sorsom újabban egy olyan 
sorbanállással ajándéko¬ 
zott meg, amihez képest 
valamennyi korábbi, bele¬ 
értve a háború alattiakat 
is, gondűző időtöltésnek 
számít. 

Most, negyed évszázaddal 
a vérzivataros idők után, 
minden hónapban egyszer 
újra sorbanállásra kény¬ 
szerülök. Ezt a sorbanál- 
lást úgy hívják, hogy szü¬ 
lői fogadónap. Állunk 
hosszú tömött rendben a 
tanárok asztala előtt, egy¬ 


más mögött, várjuk, hogy 
az előttünk levő elmeséli 
a pedagógusnak gyermeke 
életét az első hintőporo¬ 
zástól az utolsó igazgatói 
intőig, de végre is sorra 
kerülünk. Most mi követ¬ 
kezünk, learathatjuk a 
fegyelmezett toporgás ba¬ 
bérjait. És akkor jön, ami 
még nem volt. Hogy a 
kedves fia nem tanul, 
egyeseket hoz haza, nem 
figyel az órán, a kedves 
fia egy semmirekellő, a 
kedves fia nem íratta alá 
az ellenőrző könyvét, iga¬ 
zolatlan mulasztásai van¬ 
nak, a kedves fia a tanári 
kar réme, elviselhetetlen 
kamasz, maga az ántikrisz- 
tus... 

Ezeket hallom én, több¬ 
szöri fogcsikorgató sor¬ 
banállás után, minden 
egyes 'tanári asztalnál. Hát 
érdemes volt ezért tüle¬ 
kednem, idegeskednem, 
óreznem az emelkedő vér¬ 
nyomást, érdemes volt 
ezért huszonöt fokos szo¬ 
bamelegben izzadnom fé¬ 
lig a kályhára dőlve, érde¬ 
mes volt ezért elmulaszta¬ 
nom a folytatásos tévéjá¬ 
tékot?! Sorbanálltam, hogy 
kapjak valamit. Ezrt kap¬ 
tam. 

Hol az a lóhús?! 


Novobáczky Sándor 


SZÖRMEBEMUTATÓ 
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Hót mit képzelsz magadról tulajdonképpen? 
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O lvasd, mondta a fér¬ 
jem, és a szemem 
elé tartott egy az¬ 
napi újságcikket. Megsza¬ 
badulsz a hét végi gyötrel¬ 
mektől, a nagy strapától. 
Segít a vendéglátóipar. Itt 
áll az újságban, hogy 
könnyít a dolgozó nők 
gondjain. Nem lesz nálunk 
többé szombat-vasárnapi 
főzés, vége a hét végi be¬ 
vásárlásoknak, a nagy ké¬ 
szülődésnek, mosogatás¬ 
nak. Pihenni fogsz. Ezután 
vendéglőbe járunk étkez¬ 
ni. Legyen neked is iga¬ 
zán szabad a szombatod, 
ha már szabad szombatod 
van. 



Nahát, ez nagyszerű, lel¬ 
kesedtem én is, de azért 
nem vittem túlzásba. Há¬ 
roméves házasok voltunk 
akkor. Nem mondom, hogy 
én vagyok a legkitűnőbb 
háziasszony, de a főztöm 
felveszi a versenyt a ven¬ 
déglőivel. Azt gyanítottam, 
hogy férjemnek nem ízlik 
már az, amit én főzök, de 
nem akarja nyíltan beval¬ 
lani. Ezért válogat, kifo¬ 
gásol, ez sós, az savanyú, 
a túrós csuszát ne adjam 
töpörtyűvel, hanem cukor¬ 
ral, a paradicsomleves sa- 
vanykás legyen, ne édes, 
a paprikás csirkét csinál¬ 


Segítség a háziasszonyoknak! 



jam hosszabb lével, a diót 
nagyobbra daráljam a 
meggyesrétesbe, hogy ro¬ 
pogjon, és így tovább. 
Semmi sem jó úgy, aho¬ 
gyan én csinálom, és most 
ez a nagy lelkesedés a ven¬ 
déglői kosztért, felkeltette 
a gyanúmat: nem tévedek, 
elégedetlen a fűztőmmel, 
de nem akar megbántani. 

Nem lehet elviselni a 
nyűgös férjet, aki a gyom¬ 
rán keresztül nézi a vilá¬ 
got, és mindig nyüszít va¬ 
lamiért, amikor leül az 
asztalhoz. Mi már sokat 
veszekedtünk emiatt, és én 
jóval többet sírtam a köz¬ 
napi feleségek sírásának 
egy évi átlagánál. De min¬ 
den csepp könnyem csak 
olaj volt a tűzre. „Már me¬ 
gint bőgsz!” — rivallt rám 
ilyenkor a férjem, és szó 
szót követett, volt úgy is, 
hogy egy álló hétig alig 
beszéltünk egymással, pe¬ 
dig el sem tudok képzelni 
gyengédebb férjet nála. De 
ha a gyomra megvadítja, 
akkor nem lehet kibírni... 


Hát étkezzünk vendéglő¬ 
ben, mondtam a férjem¬ 
nek, ha már a vendéglátó- 
ipar segíteni akar rajtam, 
és nyomban elfelejtettem a 
hiúságomon esett sérelmet. 



„Mit szólsz, milyen remek 
ez a fatányéros?” — kér¬ 
dezte a férjem az első 
szombaton, az első osztá¬ 
lyú vendéglő szépen terí¬ 
tett asztalánál. Akkor még 
nem tudtuk, hogy ezzel el¬ 
kezdődik két évig tartó 


vándorlásunk egyik étte¬ 
remből a másikba. Egy¬ 
szeregyszer kaptunk 

ugyan egy-egy jobban si¬ 
került ételt, de a legtöbb¬ 
ször kemény vagy mócsin- 
gos volt a hús, összezsu¬ 
gorodott a bécsi szelet, hi¬ 
degen hozták a levest, 
lassú volt a kiszolgálás. A 
férjem szidta a szakácsot, 
hívta az üzletvezetőt, hol 
ezt reklamálta, hol azt, 
mindig a minőséget kifo¬ 
gásolta, pedig az adagok is 
egyre zsugorodtak, az árak 
pedig nőttek. Én boldogan 
szürcsöltem a langyos le¬ 
vest, és rágtam az inas 
rántott bordát, különöskép¬ 
pen örülve annak, hogy 
vendéglátóiparunk tevé¬ 
kenysége ennyi kívánni¬ 
valót hagy maga után. 

Három héttel ezelőtt ki¬ 
csordult a pohár: a férjem 
megkóstolta az elébe tálalt 
sóletot füstölt nyelvvel — 
ez a kedvenc étele. „ízlel¬ 
je meg ezt az ételt” — 
mondta a főpincémek —, 
„a nyelv kemény, mint a 


csizmatalp, a sólet nem só¬ 
let, hanem vízben főtt bab, 
és íztelen.” Valóban bosz- 
szantóan rossz volt min¬ 
den. Tárgyilagosan meg 
kell mondanom, hogy fér¬ 
jemnek volt igaza, még 
egy negyedosztályú kocs¬ 
mában sem szabad olyan 
ételt tálalni, mint itt, az 
első osztályú étteremben 
tálaltak. Én majdnem ki¬ 
ugrottam a bőrömből örö¬ 
mömben. A főúr dicsére¬ 
tére legyen mondva, a 
helyszínen megkóstolta a 
szinte érintetlen ételt, 
majd kijelentette, hogy „a 
vendég úrnak teljesen iga¬ 
za van.” 

A férjem kifizette az el 
nem fogyasztott ebédet, és 
dohogott hazáig. „Elég 
volt” — mondta végül is. 
,£Cészíts hamar, édes szí¬ 
vem, egy jó paprikás 
krumplit. Alig várom már, 
hogy ismét ünnepi ebédet 
egyek a te főztödbol.” 

Azóta úgy élünk, mint 
a galambok. Isten áldja a 
tisztes ipart, elsősorban a 
vendéglátóipart. Neki kö¬ 
szönhetem nyugalmamat 
és a boldogságomat ... 
Bánja a kánya a szabad 
szombatot! 

Földes György 
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Egy szegény kis 

újságolvasó 

dilemmája 



Alulírott csekélységemnek 
kedvenc olvasmánya a színházi 
kritika, öt-hat kritikus véle¬ 
ményét is el-elolvasgatom, ősz- 
szehasonlítom a magaméval, el¬ 
játszogatok a hasonlóságok és 
különbözőségek tanulságos vál¬ 
tozataival. 

A kritikusok véleménye bi¬ 
zony sokszor nem egyezik s ez 
nagyszerű tünet: nem beszéltek 
össze, nincs szakmai határozat, 
éljen a véleményszabadság. De 
ez a szabadság néha groteszk 
eredményekkel jár. Alulírott 
tiszteli a kritikusokat , szereti 
magát meggyőzeim a nála 
többet tudóktól, de mit tegyen 
olyankor, amikor ... 

Ugyanegy napon, vagyis no¬ 
vember 12-én, szerdán a követ¬ 
kezőket olvasta a szegény kis 
újságolvasó a Népszabadságban 
a Futópályán című Rozov-darab 
József Attila Színház-beli elő¬ 
adásáról, s annak is egyik fő¬ 
szereplőjéről, Káló Flóriánról: 
„Káló Flórián Ljovája szerep¬ 
osztásbeli telitalálat: fanyar 
egyéniségével ellenpontozza a 
drámába csöppent rezonőr igaz¬ 
ságosztó mondatait.” 

írta Koltai Tamás. 

Ugyanennek a darabnak 
ugyanerről a szereplőjéről 
ugyanakkor a Népszava: 

„Káló Flórián ezúttal szokat¬ 
lanul nagyot téved. Szinte ért¬ 
hetetlen, honnan veszi az ide 
nem való kópéskodást ehhez a 
viszonylag meghatározott em¬ 
beralakhoz, amely körülbelül 
olyan messze van alakításától, 
mint darabbeli munkahelye , 
Szibéria, a József Attila Szín¬ 
háztól”. 

Irta Rajk András. 

Hogy az illető színész a két 
bírálat melyikével ért egyet, 
annak kitalálását a közönségre 
bízom. Lehet tippelni. De én, 
mint szegény kis újságíró, ki¬ 
nek higgyek? A nagyobb pél¬ 
dányszámú lapnak? Az években 
többet számoló kritikusnak? 
Szerkesztő úr, kérem, nem kap¬ 
hatnék sürgöny választ: milyen 
is hát Káló a Rozovban...? 

Szánthó Dénes 


A HÉT HÍREIBŐL 



Fillöp iJyörgy ra)za\ 



- Hallod, milyen szörnyű szívhangok? - Elnök úr, gondoljon Vietnamra és sóhajtson egy 

- Tévedés, csak foglaltat jelez a telefon. nagyot I 





Kiemelkedő eredménye¬ 
ket hozott a most véget ért 
^ztakvadóuaU Idény. Az 


- Látod, fater, mégis mindig szidjátok a fiatalokat! 



- Pistike, ha rossz leszel, elmegyünk és megnézzük 
mind az ötöt! 




„Aszta Itbetyár!" Azt tartották: 
Tolakodó, léha, 

De — valljuk be - mégis 
Volt sikerük néha! 

Pont ez az elgondolás 
Volt egykor eszemben, 

Amikor egy szép nő 
Sétált velem szemben. 

Kora reggel volt még, 

— Néptelen az utca — 

Vártunk mind a ketten 
A vén omnibuszra. 


Hosszú szoknya, puffos ujj, 

— Gyönyörű volt mégis — 

Eh, miért ne legyek egyszer 
Aszfaltbetyár ón is? 

- „Nagysád, én vidéki vagyok 
Aki régen vár itt - 

Mondja kérem: erre van, 

Vagy arra van a Lánchíd?" 

Rám nézett. Mosolyát szinte 
Ma is látom még én — 

S így szólt: — Nézze Farkas Imre. 
Hagyjon engem békén. 

Farkas Imre 



HELYESBÍTÉS 


Ügy félévenként az Üllői úton 
akad dolgom, s a szívem minden 
alkalommal nehezebb lesz. Minden 
alkalommal kevesebb fát találok az 
Üllői úton, mint amikor legutóbb 
szemlét tartottam felettük. A nyá¬ 
ron, miközben egy híres balatoni 
jegenyesorért szurkoltam, szinte az 
orrom előtt tűnt el néhány fa a 
Baross utcából, ma sem tudom, ki 
vitte el, eltűnt a Nagykörútról is 
egy-kettő, a budai kőrútról is, 
akármi legyek! Itt-ott, egy-egy cse¬ 
mete jött a helyükre, de a csemete 
csak perspektíva, nem fa, csak jö¬ 
vője van, ága, levele nincsen. 

Drága Kosztolányi, ne haragudj, 
én átírtam a versedet! Hiszen ho¬ 
vatovább már nem lehet fákról 
énekelni az Üllői úton ... 


ÜLLŐI-ÜTI FA 

Az ég legyen mostan veled , 
Üllői-úti fa. 

Borítsa lombos szép fejed 
szagos, virágos fergeteg, 
ezer virág-ruha. 

Voltál te kedv, voltál tusa, 
az ifjúság is valaha, 

Üllői-úti fa. 

Másoknak is így nyílj, rügyezz, 
Üllői-úti fa. 

Kivágnak majd, nem nagy ügy ez, 
tanácsainknál így megy ez, 
nincs vétó, nincs vita. 

Az ifjúság hová juta? 

S véle a sok-sok pesti fa, 

Üllői-úti fa. 


S. P. 




























































égen volt. 

Nagyon megszerettem azt a 
Butterfly-lányt, az öreg But- 
terfly legkisebb gyermekét, akit 
magunk között csak Pillangókisasz- 
szonynak neveztünk, mert mi ja¬ 
pánok, hajlamosak vagyunk a be- 
cézésre. 

Pillangókisasszony tizennégy éves 
korában gyönyörű, sudár lánnyá 
serdült, testvérek közt is megvolt 
egy méter húsz centi, ami ott ná¬ 
lunk, Japánban igen szép teljesít¬ 
ménynek mondható. Ez az ugrás¬ 
szerű fejlődés nálam is minőségi 
változást hozott létre: beleszeret¬ 
tem. 

A kis Ngo (így becéztem őt, hogy 
könnyebb legyen nevét kimonda¬ 
ni) meglehetősen tartózkodóan vi¬ 
selkedett velem szemben. Közele¬ 
désemet ímmel-ámmal fogadta, 
szült ugyan nekem vagy két gyere¬ 
ket, de aztán azt is abbahagyta. 
Nem voltam az esete. 

Elhidegülése szorosan összefüg¬ 
gött egy Pinkerton nevő hadnagy 
megjelenésével. Amerikai, tenge¬ 
résztiszt volt, megérkezése után — 
jóformán még le sem horgony zott 
— csapni kezdte Pillangókisasz- 
szonynak a délnyugati szelet. Nem 
volt nehéz a tapasztalatlan kislányt 
elcsábítania, mi japánok amúgy is 
hajlamosak vagyunk a hiszékeny¬ 
ségre, az egész buddhizmus ezt bi¬ 
zonyítja. 

A kis Ngo beleszeretett Pinker- 
tonba, aki a látszat kedvéért fele¬ 
ségül is vette. Nem csoda: a kis 
Ngo nemcsak szép és bájos volt, de 
úgy énekelt, mint a Kanári-szigete¬ 
ken senki. De sokszor elgyönyör¬ 
ködtem hangjában, mikor a na¬ 
rancsszüreten dalolgatva úgy ki¬ 
kivágta a magas C-t, hogy utána 
napokig keresgéltük. Ez mind 
eszembe jutott, és nagyon elszomo¬ 
rodtam, mert elképzeltem, amint 
most Pinkertonnak dalol, hallatlan 
zenekultúrája folytán a legnehe¬ 
zebb fekvésekben. Ó, a féltékeny¬ 
ség szörnyű dolog. 

Aztán Pinkerton egy szép napon 
már nem csapta a szelet, hanem 
befogta vitorláiba, és > elhajózott 


Darvas Szilárd, az alkotó ereje teljé¬ 
ben elhunyt nagyszerű költő és humo¬ 
rista, most lenne hatvanéves. 


vissza hazájába, az Illinois állam¬ 
beli Soroksárra. De megígérte, hogy 
amint végez a négyzetesvetéssel, 
visszajön, és folytatja a japán há¬ 
zaséletet, amely éppen olyan unal¬ 
mas, mint az európai. 

Én már akkor tudtam, hogy Pin¬ 
kerton hazudik, de nem akartam 
elszomorítani a kis Ngót, akinek a 
hangja egyre jobban fejlődött, már 
nemcsak a magas C-t, de a magas 
T-t is ki tudta vágni. Ügy nézett ki, 
hogy rövidesen végez az egész Ábé¬ 


cével, és rátérhet az egyszeregyre. 
De a kis Ngo szomorú volt, mert 
noha közben Pinkertonnak is szült 
egy gyereket, a tengerész a füle 
botját se mozgatta, és ha igen, ki¬ 
nek telt abban öröme? Pillangó- 
kisasszony mégis hű maradt hoz¬ 
zá. Pedig többen megkérték a ke¬ 
zét, például egy tókioi lampion¬ 
gyáros, majd később egy pálcika¬ 
ültetvényes, a legsötétebb Nagasa- 
kiból. Nem beszélve rólam, aki 
éjjel-nappal a kezét kértem, és 


egyéb tisztességtelen ajánlatokat 
tettem. 

És Pinkerton hajója mégis befu¬ 
tott egy szép napon. Elképzelhető, 
mekkora volt a kis Ngo izgalma. 
Kicsinosította magát, az ablakhoz 
állt, és Susuki nevű kedvenc bejá¬ 
rónőjével együtt hajnalig zümmö¬ 
gött. Még nem tudta, milyen csaló¬ 
dás vár rá. 

A gaz Pinkerton ugyanis megnő¬ 
sült Soroksáron, és kizárólag azért 
jött vissza, hogy a gyereket, akit 


pedig Pillangókisasszony egészen 
más előjellel szült neki, magával 
vigye. Az új asszony nagyon lusta 
volt, és lehetőleg minden nehezebb 
munkát mással végeztetett el. 

A kis Ngóban egy világ dőlt ösz- 
sze. ami Japánban nem ritkaság. 
Hát ezért várt? Ezért énekelt any- 
nyit, hogy most szerelmének gyü¬ 
mölcsétől is megfosszák? (Melles¬ 
leg: Japánban akkor még a gyü¬ 
mölcsexport meglehetősen kezdet¬ 
leges volt.) Megpróbált Pinkerton 


lelkére énekelni, de minden ária, 
minden staccato hiábavalónak bi¬ 
zonyult. Pinkerton feltétlenül haza 
akarta vinni a kis japán gyereket, 
mert ilyet még Soroksáron úgysem 
láttak. 

És ekkor életem szerelme, a kis 
Pillangókisasszony szörnyű cseleke¬ 
detre szánta el magát. Ügy döntött, 
hogy öngyilkosságot követ el, még¬ 
hozzá speciális módon, harakirit, 
hogy ezáltal is pártolja a fejlődő 
japán ipart. 

Tudjátok ti, kedves olvasóim, mi 
az a harakiri? Az öngyilkosság leg¬ 
borzalmasabb módja, amit túl lehet 
élni, de elfelejteni soha. Az ember 
felvágja a saját hasát, mint a gö¬ 
rögdinnyét. Soha, soha ne tegyé¬ 
tek, és ha valaki rá akarna be¬ 
szélni benneteket, udvariasan, de 
a legnagyobb határozottsággal 
utasítsátok vissza. 

Erre készült a kis Ngo, szemta¬ 
nú voltam, és ennek köszönheti, 
hogy megmentettem az életét. 

Már magasra emelte a tőrt, még 
egy utolsót énekelt. Aztán megcé¬ 
lozta a hasát, de én előreugrottam, 
és megragadtam a kezét. Megle¬ 
petve nézett rám, nem szerette, ha 
öngyilkosság közben zavarják. 

— Egy pillanatra, Butterfly — 
mondtam, és kicsavartam kezéből 
a tőrt. — Drága Pillangókisasszony, 
életem egyetlen szerelme, gondol¬ 
tál már arra, hogy neked milyen is¬ 
teni hangod van? 

— Mért mondod ezt, Sisisüsü? — 
kérdezte keserűen. 

-- Mert csacsi vagy! Ahelyett, 
hogy egy ilyen ostoba amerikaiért 
öngyilkos lennél, menj el operaéne¬ 
kesnőnek. Figyellek, mióta élsz, 
úgy énekelsz, mint egy pacsirta. 
Vagyont kereshetnél, te meg itt 
szúrkálod magad. 

Még sokat beszéltem neki, és las¬ 
san igazat adott nekem. A többi 
már ment, mint a karikacsapás, 
összehoztam egy Puccini nevű ze¬ 
neszerzővel meg két ismeretlen 
szövegíróval — nevükre már nem 
emlékszem —, a többit min¬ 
denki tudja. Pillangókisasszony él, 
és a legjobb egészségnek örvend, 
akit érdekel, megtekintheti az Ope- 
raházban vagy az Erkel Színházban 
de a bérletet tanácsos még a nyá¬ 
ron megváltani. 
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GYAKORI ESET ELSŐ AZ ÜGYFÉL 








































A SZOKÁS HATALMA 


PARÁNYI SZÍVESSÉG 




illők a miskolci 
pályaudvaron, a 
gyorsvonatot lesem, 
illetve csak az étkezőko¬ 
csiját. Kétórás út áll 
előttem, ezt nagyon hasz¬ 
nosan fogom eltölteni, tea 
és sonka mellett, gondola¬ 
taim rendezésével. Ezen 
tűnődöm a kijárat előtt, 
miközben egy felém tartó 
utas arcába bámulok szó¬ 
rakozottan, s a szemem se 
rebben. De egyszerre csak 
belém hasít a felismerés: 
hiszen ez T. barátom volt, 
minden kétségen kívül, én 
pedig átnéztem rajta, mint 
egy ismeretlenen! 

Csúnya dolog, nem mon¬ 
dom, de mégis, hogyha 
már így történt, ki kell 
használni a helyzetet. 
Ugyanis semmi kedvem 
csevegni vele Budapestig, 
gyorsan elódalgok vagy 
ötven lépésnyire, ki az ál¬ 
lomásról. Ami azt illeti, 


nekem az égvilágon semmi 
bajom T.-vel, kedves, kel¬ 
lemes ember, jó társalgó, 
de ha együtt utazunk, ho¬ 
vá lesznek az én termé¬ 
keny gondolataim ? Már¬ 
pedig egy ilyen vasúti úton 
mindenki örvendezik, ha 
olyan ismerősre talál, aki¬ 
vel agyoncsaphatja a me¬ 
netidőt. 

Csúnya dolog, mondha¬ 
tom, de hogyha már így 
történt, és véletlenül meg¬ 
úsztam a találkozást, ak¬ 
kor most már el lehet ke¬ 
rülni, szándékosan is, kel¬ 
lő óvatossággal. Nagy ke¬ 
rülőt írok le az állomás 
raktárai felé, ott bukka¬ 
nok ki a peronra, s a 
földbe gyökerezik a lá¬ 
bam: az orrom előtt áll T., 
a karommal elérhetném, 
szerencsére úgy elmerült 
egy felfüggesztett menet¬ 
rend tanulmányozásába, 
hogy vissza tudok hátrálni. 


De hogyan került ide T. az 
állomás elhagyott csücs¬ 
kébe? 

És most egyszerre vala¬ 
mi nagy meleg járja át a 
szívemet. Egyszerre min¬ 
den világos: nem az tör¬ 
tént, hogy T. nem ismert 
fel, amikor az arcába bá¬ 
multam ! Hanem örült , 


hogy nem vettem észre! 
Nem akar beszélgetni ve¬ 
lem Budapestig, előlem 
iparkodott, ide, az állomás 
végibe, s az utolsó pilla¬ 


natban, szinte minden re¬ 
mény nélkül • fordulhatott 
a menetrend felé, hogy el¬ 
kerülhessen. 

De hiszen akkor! De hi¬ 
szen akkor most már előt¬ 
te sem lehet kétséges, 
hogy megláttam Őt, s még¬ 
is, szándékosan faképnél 
hagytam ! Hiszen akkor 
már ő is tudja, hogy én 
is .. . és hogy 6 is ... és 
akkor már egyikünknek 
sincsen oka a bujkálásra! 

Alighogy végiggondolom 
ezt, már jön is felém 
T. ö is végiggondolhatta. 


mert már messziről moso¬ 
lyog, integet. 

— Szervusz! — kiáltom 
örömmel. — Szintén Pest¬ 
re? 


— Szintén! — mondja 
vígan. — Már jöhetne ez 
a vonat. 

— Amint kívánod! — 
mondom kedélyesen. — 
Már látom az orrát. Gye¬ 
re, a negyedik vágányra 
szokott beállni. Különben 
hogy vagytok? 

— Tűrhetően — mond¬ 
ja T., és sietve belém ka¬ 
rol. Nincsen sok időnk. — 
És te? — kérdi. — Reme¬ 
kül nézel ki. Remekül! 

Jókedvűen ordít, hogy 
túlharsogja a beálló sze¬ 
relvény csattogását. 

— Igazán örülök, hogy 
láttalak! 

— Csókolom Klárikát — 
mondom sietve. — De 
megmondd neki! 

— Hát szervusz! — szo¬ 
rongatja a kezem T. nagy 
szeretettel. 

Nincs több idő a bú¬ 
csúzkodásra, a vonatunk 
már indul. Fellépek a lép¬ 
csőre, T. a következő ko¬ 
csira ugrik fel. 

— Szervusz! — intege¬ 
tek T.-nek. — De igazán 
jelentkezzetek! 

És ki-ki benyomul a sa¬ 
ját fülkéjébe. 

Somogyi Pál 
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SOKAT KÉRDEZ A GYEREK 



- Most tolón majd megérted, hogy miért nem tudnak beszélni a halok . . . 


KÓDEX 
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a vitae aneKDota mcsésöL 



Egy munkakerülő, léha 
fráterről beszélgettek egy 
társaságban. Ugo Tognazzi, 
a magyar mozikban per¬ 
getett filmekről nálunk is 
kedvelt olasz színész meg¬ 
kérdezte : 

— És most miből él tu¬ 
lajdonképpen az illető? 

— Jelenleg éppen dolgo¬ 
zik valahol — közölte a 
társaság egyik jól informált 
tagja. 

.— Látjátok , megmond¬ 
tam nektek — csattant fel 
Tognazzi —, ez az alak 
pénzért mindenre képes! 


A magyar közönség kö¬ 
rében ugyancsak népszerű 
olasz filmszínész: Alberto 
Sordi t egy rendkívül osto- 
bácska, de gyönyörű, szép 
szájú hölggyel csevegett. 
Illetve nem is annyira cse¬ 
vegett, mint inkább szelí¬ 
den tűrte, hogy a hölgy 



csevegjen vele. A szép 
szájú butuska valahogy 
észrevette, nogy a színész 
nem figyel a beszédére, s 
neheztelve megjegyezte: 

— Hiszen maga ügyet 
sem vet arra , amit mon¬ 
dok ... 


— Asszonyom — véde¬ 
kezett Sordi —, igaz, hogy 
nem hallgatom, amit mond, 
de gyönyörködve bámu¬ 
lom, ahogy mondja! 



Talán az előbbieknél is 
ismertebb mozikedvelőink 
körében a jeles olasz jel¬ 
lemszínész: Vittorio Gass- 
man neve. Gassman ha¬ 
zájában is körülrajongott 
művész, s * így nem csoda, 
hogy egy napon a követ¬ 
kező levelet kapta vala¬ 
melyik csodálójától: 


— Tisztelt Művész Ür! 
Egy hetilap körkérdést in¬ 
tézett olvasóihoz, amelyben 
választ kér arra, hogy me¬ 
lyik színművészünket ked¬ 
veli a legjobban. Művész 
Uram! Én válaszomban önt 
óhajtom megnevezni. 

A levél folytatása és be¬ 
fejezése azonban kissé fel¬ 
ingerelte Gassmant. Ez 
ugyanis így hangzott: 

— A hetilap szerkesztő¬ 
sége egyben felszólította az 
olvasókat: fejtsék ki négy 
pontban indokaikat, amiért 
a megnevezett színművészt 
a többiekkel szemben 
előnyben részesítik. Már 
most én nagyon szeretném , 
ha igen tisztelt Művész Ür 
postafordultával közölné 
velem a szükséges és szám¬ 
ba jöhető indokokat, hogy 
válaszomat a körkérdésre 
még idejében beküldhes- 
sem. 

Békés István gyűjtése 


EGYRE KEVESEBB (?) 

AZ ANALFABÉTA 

A világirodalom sorsa 
azon dől el, hogy lesz¬ 
nek-e emberek, akik írni, 
s mások, akik olvasni 
tudnak. 

Nos, az UNESCO leg¬ 
utóbbi jelentése rendkívül 
derűlátó. Tíz évvel ezelőtt 
még 700 millió analfabé¬ 
tát tartottak nyilván, ma 
már csak 740 milliót. 

Aki nem képes méltá¬ 
nyolni ezt a fejlődést, an¬ 
nak százalékszámítással 
sietünk a segítségére. Tíz 
éve az emberiség 44 szá¬ 
zaléka nem tudott írni- 
olvasni, ma már csak 39 
százaléka. 

Közben, tudniillik meg¬ 
szaporodott az emberi¬ 
ség. 


NEM GYŐZTE KIVÁRNI 



ERŐFOCI 





— Kiütéssel győzött... 


lASH'R! 
































































































MEGKÉRDEZTÜK RMZoIÓMAT: 

Ml I KEDVENC KÖZMONDÁSUK? 

Fiilöp: 


Vasvári: 


Jobb ma egy veréb ... 


Ki mint veti ágyát, úgy alussza álmát. 

Balázs-Piri: 


Pusztai: 


Nem mind arany, ami fénylik. 


Barát: 


Ki a kicsit nem Decsüli, az a nagyot nem érdemli. 


Tót: 


Hallgatni arany... 


Endrődi: 



Járt utat a járatlanért el ne hagyd. 



Több nap, mint kolbász. 


Szűr-Szabó: 



Amit ma felvehetsz, ne halaszd holnapra. 


Hegedűs: 



Várnai: 
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MEGLÁTOGATTUK 
A GALYATETŐI 
SZOT ÜDÜLŐT 


ROSSZ AZ ÁRUELLÁTÁS 


ÁBRÁNDOZÁS 







- Jó ötlet volt szerződtetni ezt a 
sast. így talán majd sikerül meg¬ 
gyorsítani a szállítást... 


ELDORÁDÓ 




- Milyen kár, hogy nincs házasság- 
kötő terem ! 




JAVASLATUNK 


- Nálunk tejben-vajban fürdenek a be¬ 



utaltak. Most ugyanis éppen nincs víz.. 


Figyelmeztető tábla a csendháborí- 
>;•: tók ellen. 




Jtftatkcmmk 



Z erge Béla semmit 
sem áhított jobban, 
mint a közszerep¬ 
lést. Egyetlen vágya volt: 
kiemelkedni a névtelenség 
homályából. Ezért közzé¬ 
tett néhány nagy horderejű 
felfedezést, új elméletet, 
melyről a szakemberek 
megállapították, hogy ki¬ 
tűnő, de másnap elfelejtet¬ 
tók az egészet. Zerge ke¬ 
sergett, elvesztette a ked¬ 
vét, amikor egy barátja a 
következő tanácsot adta: 

— Édesapám! Ha te is¬ 
mertté akarod lenni ma¬ 
gad, mondj valami meg¬ 
hökkentően nagy marhasá¬ 
got. Meglásd, a hírnév egy 
csapásra a szárnyára kap ... 

Így történt, hogy Zerge 
Béla munkahelyének „Elő¬ 
re nemes céljainkért” cí¬ 
mű, 147 példányban meg¬ 
jelenő lapjában, a követ¬ 
kező cikket publikálta: 

„Én aztat mondom, hogy 
a hónak nyáron kellene 


esni, amikor meleg van , 
hogy ezáltal ugyebár hűt- 
se aztat a nagy meleget, 
ami ilyenkor szók lenni. 
Ez nagyon jó volna a ter¬ 
melés miatt is, mert nem 
izzadnának a népek ...” 

A terv bevált! 

Az irodalmi lapban óriá¬ 
si dörgedelem jelent meg, 
mely főként a szerző rossz 
stílusát bírálta. 

Zerge büszkén állapítot¬ 
ta meg, hogy irodalmi 
munkásságával ilyen elem¬ 
zőén foglalkoznak. Ezt kö¬ 
vette a meteorológiai tu¬ 
dományos szaklap bírálata, 
Zerge elméletének tartha¬ 
tatlanságáról, amely leszö¬ 
gezte, hogy bár Zerge jó¬ 
szándékában nem kételke¬ 
dik, de felhívja a figyel¬ 
mét arra a már ismert tu¬ 
dományos sarkigazságra, 
hogy a hó nulla fok felett 


elolvad, ezért az elmelet 
csak akkor lenne megvaló¬ 
sítható, ha nyáron sikerül¬ 
ne a hőmérsékletet a fagy¬ 
pont alá szorítani. 

Zerge ekkor már mint 
tudós is szerepelt, hiszen 
nevét a vitacikkben hat¬ 
szor írták le. 

Zerge, az író és tudós, 
hamarosan közéleti férfiú 
is lett, mert az egyik poli¬ 
tikai napilap hosszas cikk¬ 
ben foglalkozott elméleté¬ 
vel, mely a szerző szerint 
demagóg hangnemben író¬ 
dott, és félre nem érthető 
módon a nyár örömeinek 
lejáratását célozta. Ezt kö¬ 
vette a közgazdasági szak¬ 
lap, mely a termelékeny¬ 
ség és az izzadás közötti 
antidialektikus viszonyt 
elemezte, és hosszasan po¬ 
lemizált Zergével. 

Ekkor már Zerge Béla 


A napokban felkeres¬ 
tem az iparág illetéke¬ 
sét, hogy érdeklődjem: 
mire számíthatnak a fo¬ 
gyasztók? 

A javakorabeli férfi 
mellém lépett, jobbról- 
balról megcsókolt, és 
könnyes szemmel rám 
mosolygott: 

— Szeretem az újság¬ 
írókat. Támogatom a 
sajtót. Segítenek ne¬ 
künk, hogy problémáin¬ 
kat nyíltan, kendőzetle¬ 
nül feltárjuk. 

— Nagyon örülök — 
mondtam jólesően. 

— Cigarettát paran¬ 
csol? — kérdezte barát¬ 
ságosan. 

— Köszönöm , nem. 

— Én viszont kérek 
egyet, mert épp kifogy¬ 
tam. 

— Tessék. 

— Es most kérdezzen 
bátran, nincsenek ké¬ 
nyes témák. Mindenre 
válaszolok. 

— Elsőként talán az 
iránt érdeklődnék, hogy 
lesz-e az idén elegen¬ 
dő ... 

— Nem lesz! Nem és 
nem. Jövőre sem lesz. 
Erre senki ne számít¬ 
son! Kertelés nélkül , 
nyíltan megmondom, 
belekiáltom a nagy¬ 
világba, hogy nem! 

— A vásárlóközönség 


— Látod, megint közös 

nevétől visszhangzott az 
ország. Az olvasók persze 
nem láthatták a 147 pél¬ 
dányban megjelent ere¬ 
deti cikket, de a válaszok¬ 
ból megérthették, hogy 
sorsdöntő kérdés lehet, 
melyben Zerge letette a 
garast. Egy kicsit rokon¬ 
szenveztek is vele, mint 
mindenkivel, akit annyian 
támadnak. 

Zerge pedig elégedett 
volt és boldog. Nem kevés¬ 
bé az „Előre nemes cél¬ 
jainkért” című lap szer¬ 
kesztője, mert az eddig 
összesen három példány¬ 
ban elkelt lapból egy da¬ 
rab sem maradt' és a kö¬ 
vetkező szám iránt az ér¬ 
deklődés várakozáson fe¬ 
lüli volt, mert az emberek 
sejtették, hogy Zerge — 
hála a szabad vitaszellem¬ 
nek — választ ad majd az 
őt ért támadásokra ... 

ősz Ferenc 


általában a nagyobb 
méretű, kocka alakú ég¬ 
színkéket keresi, miért 
gyártanak mégis trape¬ 
zoid alakú, kisméretű 
püspöklilát? 

— A feleségem ra¬ 
gaszkodik a püspöklilá¬ 
hoz. Ha Olgának jó, mi¬ 
ért ne volna jó a többi 
százezer vásárlónak? 

— Miért reklámozzák 
az újságban, amikor hi¬ 
ánycikk? 



— Megmondtam, hogy 
a sajtót minden erővel 
támogatjuk. 

— Van-e remény ar¬ 
ra, hogy importból biz¬ 
tosítani tudjuk a jobb 
hazai ellátást? 

— Nincs. De egy jó 
tanácsot adhatok. A vá¬ 
sárló kérjen útlevelet 
külföldre, mert számta¬ 
lan országba exportál¬ 
juk az árut. 

Galambos Szilveszter 


GYÓGYULJ MAGAD I 

A „Csináld magad!”- 
jelszó mintájára van olyan 
betegség is, amelynek 
gyógyítását magára a 
betegre bízzák. A közön* 
séges meghűlésről van 
szó. Angol tudósok kilenc 
évig kísérleteztek azon, 
hogy oltóanyagot termel¬ 
jenek ki a hűlés ellen. Az 
ország legnagyobb gyógy¬ 
szertárai az állami or¬ 
vosi kutatóintézettel együtt 
tudósok tömegét állítot¬ 
ták munkába. Az ered¬ 
mény ? Eredménytelenség. 
Abbahagyták a kutatást. 
Kiderítették, hogy több, 
mint százféle vírus játszik 
szerepet a hűlésben, s 
mivel minden vírus egy 
külön világ, tulajdonkép¬ 
pen minden vírussal egyé¬ 
nileg kellene foglalkozni. 

Mi tehát a megoldás? 
Óvakodjunk a meghűlés¬ 
től! 


FOCI FERI 



megegyezéssel távozott! . 
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TELEFON A MUNKAHELYEN 


Endrődi István rajza 


A STRÉBER 








— Most van néhány percem, gondoltam, felhívlak ... 


HÓTH3 

VQLQKI 


Mottó: Nincsenek régi vic¬ 
cek, csak öreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek 
minden vicc új. 

A pereskedő fél megkérdi 
az ügyvédet: 

— Küldjék egy libát a 
tárgyalás előtt a bírónak? 

— Megbolondult? Még 
elítélnék vesztegetésért! 

A tárgyalást megtartják, 
az ügyfél diadalmasan 
mondja az ügyvédnek: 

— A tanácsa ellenére el¬ 
küldtem a libát a bírónak, 
és mégis megnyertük a 
pert. 

— Nem értem. — csodál¬ 
kozott az ügyvéd. 

— Pedig nagyon egysze¬ 
rű. Az ellenfél nevében 
küldtem. 


— Lilikem — szólt az 
apa tizenhét éves lányához 
— megfenyegetett téged a 
fiú mielőtt megcsókolt? 

— Ififen, papa, azt mond¬ 
ta, hogy soha többé nem 
csókol meg , ha sikítok. 


Egy chicagói büszkén 
meséli: 

— A mi metropolisunk 
a legbecsületesebb város a 
világon. Egyszer valaki egy 
aranyláncot csavart az ut¬ 
cai kanális vasára és más¬ 
nap még ott volt. 

— Az aranylánc? 

— Nem, a kanális. 


— Maga az előbb azt a 
szót hallatta , hogy idióta. 
Engem akart talán meg¬ 
sérteni? 

— Hogyan , azt hiszi , 
hogy maga az egyetlen idi¬ 
óta az egész világon? 


SIKLANI A JÉGEN 

ZENITH CHAMPION 

márkájúi 

importált műkorcsolyákkal 
Ára: 200 Ft-tól 320 Ft-ig. 

■fcifel 


-Most jól vdSdhoihBt'. 
Van választék és 
nincs tolongás 


-A kiVa'nságom egy jókaVé 

-Ehhez nem k\l wfrslat. 


VÁLÁS KANADAI MÓDRA 

Az olasz származású Luisa Moore válni készül 
a férjétől. Mint elmondotta, nyolc évig élt együtt 
a férjével, Rogers-szel, és soha a legcsekélyebb 
ellentét sem volt köztük. Nyolc hónappal ezelőtt 
összeházasodtak, s azóta szinte szüntelenül ve* 
székednek. Most elhatározták, hogy családi bol¬ 
dogságuk érdekében elválnak. Vagy ahogyan 
Luisa asszony kifejezte - válást kötnek. Minden 
külön értesítés helyett. 




HIRDETÉSE 


ALADDIN CSODALAMPAJA 


12 






















































































KORUNK ASZKÉTÁJA 


AZ ÜGYFÉL 



— Kenyéren és vízen a szent cél eléréséért! 

# 4 

VALLOMÁS 



— Csillagom, magáért felhoznám az embereket is a Föld¬ 
ről ... 




BOLDOG HÁZASSÁG 

— Alig látjuk egymást 
a feleségemmel. Mikor ha¬ 
zajön a munkából, én ak¬ 
kor megyek dolgozni. De 
nálunk nem is lesz váló¬ 
per! 

* 

UNALMAS DARAB 

Brahovácz meséli: 

— Egy ismerősöm teg¬ 
nap színházba ment , de 
olyan unalmas volt a da¬ 
rab , hogy nem várta meg 
a harmadik felvonást. Eb¬ 
ből aztán nagy botrány 
lett. 

— Miért? 

ö volt a darao főszerep¬ 
lője! 


GÁLÁNS ELŐFIZETŐ 

— Én a körúti Fényújsá¬ 
got járatom. 


NYEREMÉNY 

Nemrégen a Rádió 
Csúcsforgalom ’* című mű¬ 


sorának vetélkedőjén nyer¬ 
tem húsz liter benzint . 
Üzemanyagom már van. 
Most elkezdhetek gyűjteni 
egy autóra . .. 

* 

PREMIER 

X. filmrendező minden 
premierjén meghajol a 
mozi közönsége előtt, az¬ 
tán a következő bukásáig 
nem találkozunk vele. 

♦ 

TERVEZGETÉS 

A menyasszony édesapja 
polgári , az édesanyja temp¬ 
lomi esküvőt szeretett vol¬ 
na. A vőlegény semmilyent. 


FOGYÓKÚRA 

— Kérek egy gesztenye¬ 
pürét. De hab és gesztenye 
nélkül. 

G. Sz. 


DEHEROIZÁLÁS 



JÓSNÖNÉL 





OOO 


— Már computerrel dolgozom, de az áraim változatlanok 


NYILATKOZIK AZ ILLETÉKES 



- De a konfetti-ellátással semmiféle baj nem lesz! 
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A minap felfigyeltem egy rádió¬ 
reklámra. A fogászati hónap cél¬ 
kitűzéseit népszerűsítette — tánc¬ 
dalokkal illusztrálva. Természete¬ 
sen, olyan dalokat válogattak ki, 
amelyeknek a szövege a témába vá¬ 
gó. Azt például, hogy„ Almát eszem , 
ropog a fogam alatt .. Meg azt, 
hogy: „ Csak még fáj , fáj , fáj...” 

Jó ötlet, a rádiózás egyéb terü¬ 
letein is hasznosítható. Például az 
időjárás jelentésnél. Így valahogy: 

— A Meteorológiai Intézet jelenti: 
ma hűvös, szeles („Ha én szél le¬ 
hetnék .. ”) idő várható. Sokfelé 
csapadék („A zápor sem számít , 
hogyha én mellettem állsz , szí¬ 
vem A Kékestetőn havazik 

(„Hull a hó a kéklő hegyeken .. 
Várható legmagasabb hőmérséklet 
mínusz kettő — plusz kettő fok 
között („Hideg van , jaj de hideg 
van . . 

És így tovább, és így tovább ... 


Az Esti Hírlapban olvastam: 

„Federico Fellini Londonban ke¬ 
resi legközelebbi filmjének fősze¬ 


replőjét. Ezt a tervek szerint Ing¬ 
mar Bergman svéd rendezővel 
együtt készíti.” 

Különös koprodukció, annyi 
szent! 

* 

Sok dolgom akadt mostanában 
különböző szolgáltató vállalatok¬ 
kal. Ennek nyomán támadt a leges¬ 
legújabb vízióm: 

Egy szolgáltató szövetkezet iro¬ 
dájában csöng a telefon: 

— Halló, itt Harmadik Richárd. 
Vállalnak önök bérgyilkosságot? 

— Miről lenne szó? 

— Clarence, a bátyám . . . 

— Csak egy személy? Annyiért 
nem tudunk a helyszínre kiszállni, 
nagyon kevés a szakemberünk. Tes¬ 
sék talán behozni... 

— De hát az lehetetlen! 

— Kivételesen talán tudunk kül¬ 


deni két embert. Tessék diktálni a 
címet! 

— London, Tower. 

— Lépcső van? Mert a kollektív 
szerint lefelé 16, felfelé 8 lépcsőt 
köteles csak megmászni a dolgozó. 
Ha ennél több van, a rendelő pót¬ 
díjat fizet! 

— És mikor jönnek? 

— Azt nem tudjuk pontosan 
megmondani, mindenesetre holnap 
reggel nyolctól délután négyig tar¬ 
tózkodjon otthon az áldozat, nehogy 
potyára menjenek ki az embere¬ 
ink, mert akkor kétszeres díjtételt 
számítunk! 

— Nem lehetne inkább az éjjeli 
órákban? 

— Hova gondol?! Négykor lejár 
a munkaidőnk! 

— Fényes nappal azért mégsem 
lehet... 

— Sajnálom, akkor tessék kisipa¬ 
rost hívatni vagy házilag megcsi¬ 
nálni ! 

És lecsapja a kagylót. 

R. B. 


A GITÁR RABJA 
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SZEMET SZEMÉRT 


A 100 forintos díjak nyertesei a kö¬ 
vetkezők : 

Vidra Edit, Szolnok, Toldi u. 3. 
Németh Sándor, Maglöd, Báthori u. 26. 
Erdélyi Gábor, Budapest XIV., Ungvár 
u. 34 b. 

100. SZ. REJTVÉNYÜNK 



Fajsúly? Sem! 

A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb december 
1-ig kell postára adni, kizárólag leve¬ 
lezőlapon, erre a címre: Ludas Matyi, 
Budapest Vili., Gyulai Pál u. 14. 


MARADI FÉRJ 



- Mór kezd elegem lenni a te modern lakásművészeti ötleteidből!... 



* 


BUKSI ÉS A MIÍK ••••••••••••••••••• 

Sajóik Ferenc rajza 
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Sajóik Ferenc rajzai 




— Csak azért kerül be a mű* 
sorba, mert az igazgató rokona. 


- Nem kellene felemelni ennek az állatnak az 
élelemadagját? Már a hatodik idomítónkat is 
megette. 


Tatarozás 


- Sajnálom, uram, a portási állás is be van már 
töltve. 


Főszerkesztő: Tabi László - Szerkesztő: Földes György — Kiadja a Hírlapkiadó Vállalat — Felelős kiadó: Csollány Ferenc - Szerkesztőség: Budapest vni.. 
Gyulai Pál utca 14. — Telefon: 335—718. — Kiadóhivatal: VIII., Blaha Lujza tér 3. Telefon: 343—100, •142—220. — Árusítja a Magyar Posta INDEX* 25 504 
Készült ofszet eljárással, Ultraset Junior 72-es rotációs gépen, a Zrínyi Nyomdában — 69.4175/2 — Budapest V., Bajcsy-Zsilinszky út 78. — F. v.: Bolgár Imre 

















































START... 


Endrődi István rajza 










































































































































































SZÉLJEGYZETEK 


KENYÉRKÉRDÉS 


Egyik budapesti olvasónk 
vajas márvány sajtot (a 
Pécsi Tejüzem terméke) vá¬ 
sárolt a Marx téren, a Tej- 
vendéglő melletti élelmi¬ 
szerboltban. Hazavitte, meg¬ 
kóstolta, ehetetlenül rossz 
ízűnek találta. Kereste rajta 
a szavatossági idő megjelö¬ 
lését, sajnos, nem lehetett 
elolvasni a dátumot. 



Másnap a Keleti Károly ut¬ 
cai tej boltban vett egy üveg 
csemegeuborkát. Otthon ki¬ 
bontotta, próbált egyet ki¬ 
venni belőle, de az egy¬ 
szerűen szétmállott. amint 
a villát beleszórta. így járt 
a másodikkal, harmadikkal 
is. Megnézte az üveget, s 
akkor látta, hogy a sava¬ 
nyúságot még 1967 szep¬ 
temberében tartósították, a 
Szigetvári Konzervgyárban. 

Olvasónk a sajtot és az 
uborkát beküldte a Keres¬ 
kedelmi Minőségellenőrző 
Intézethez. A KERMI vizs¬ 
gálata megállapította, hogy 
mindkét panasz jogos, egyik 


árut sem lett volna szabad 
kereskedelmi forgalomban 
tartani. * 

A KERMI azt is közölte, 
hogy olvasónknak joga lett 
volna a romlott árut bár¬ 
mely boltba visszavinni és 
kicseréltetni. Ez igaz, erre 
valóban van rendelkezés. 
Ám a legtöbb vásárló ha¬ 
sonló esetben mérgelődik és 
kidobja az árut, tíz közül 
egy, ha akad, aki elmegy 
reklamálni. 

Helyesebb volna, ha az 
üzletvezetők ellenőriznék 
rendszeresen, hogy a bolt¬ 
jukban levő élelmiszerek 
eléggé frissek-e, s a lejárt 
szavatosságú árukat kivon¬ 
nák a forgalomból. Nem 
kellene megvárniok, hogy 
erre a KERMI vagy más 
szerv figyelmeztesse őket. 


A múltkor megírtam, 
hogy a Keleti pályaudvar 
C-vágányához új, korszerű 
elektromos jelzőtáblát sze¬ 
reltek fel, én mégsem örü¬ 
lök neki, mert hiába jelzik 
villanybetűk a nagykátai 
vonat pontos érkezését, ha 
a szerelvény igen gyakran 
félórás késésekkel fut be. 

Bírálatomnak lett is foga¬ 
natja! A vonat ugyan to¬ 
vábbra is késik —, ám a 
villanytáblát leszerelték ... 

(radványi) 


Mivel jelenleg az a helyzet, A zsemle minősége príma, 

Hogy a jó kenyér már csak emlék, Népszerűsége mit se csappan, 
Kinek a kenyér nem kenyere, A pesti zsemle még a régi: 

Az kenyér helyett egyen zsemlét. Ma is múlt heti zsemlét kaptam. 



h. f. 


FOTÓZZON A LUDASNAK I 



Várható, hogy viszonzásul legkö¬ 
zelebb a cipőboltokban rendeznek 
rendkívüli sütemény- és kávévásárt? 

(Beküldte: Kassai György. 
Székesfehérvár) 


BIZTOSÍTÁSI PANASZOK 


Májusban házasodtunk 
össze a feleségemmel. 
Mivel mindketten tagjai 
vagyunk a Biztosítási és 
Önsegélyző Csoportnak, 
házassági segélyre is 
igényjogosulttá váltunk. 
Én korábbi munkahe¬ 
lyemről, a Ganz - 
MÁVAG-ból már július¬ 
ban megkaptam a se¬ 
gélyt. Feleségem, aki 
Balatonlellén dolgozik, 
Fonyódra adta be a ké¬ 
relmét , onnan Siófokra 
továbbították — ahon¬ 
nan mindmáig se vá¬ 
laszt, se pénzt nem ka¬ 
pott. Talán megvárják 
az Állami Biztosító sió¬ 
foki kirendeltségén, míg 
a szülési segély is ese¬ 
dékes lesz (nem kell 
már sokáig várniok!), és 
egyszerre folyósítják 
majd mindkét össze¬ 
get?! 

Vincze László 
Balatonlelle 


Augusztusban felszólí¬ 
tást kaptam az Állami 
Biztosító nyíregyházi 
fiókjától, hogy amennyi¬ 
ben nem fizetem ki 
nyolc napon belül a jár¬ 
művem kötelező biztosí¬ 
tási díját, leveszik a 
rendszámomat. 

Postafordultával meg- 
küldtem az igazolást ar¬ 
ról, hogy nemcsak a kö¬ 
telező, de még a nem 
kötelező biztosítási díjat 
is január első hetében 
befizettem. 

Ennek ellenére a Biz¬ 
tosító novemberben le¬ 
írt a községi tanácshoz, 
hogy zálogoljanak nálam 
365 forint értékben. 

így legyen rendes az 
ember! 

Koncz János 

ököritófülpös 


CSAK RÖVIDEN! 


Házunkban szeptember 
8-án leszerelték a liftet, 
majd 25 nap múlva, októ¬ 
ber 3-án újból üzembe he¬ 
lyezték. Nem sokáig tartott 
a lakók öröme, mert októ¬ 
ber 22-én ismét megjelen¬ 
tek a szerelők: elvitték a 
lift motorját azzal, hogy 
nem korszerű, másnapra 
kicserélik. Azóta se híre , se 
hamva a motornak. A liftet 
a Felvonójavító Vállalat 5. 
sz. telepe (XIII., Üteg u. 9.) 
szerelte le. Az ötemeletes 
ház lakói többször érdek¬ 
lődtek a lift sorsa iránt, s 
azt a választ kapták, hogy 
a motort javítani kell, ha 
készen lesz, visszahozzák. 
Most már csak azt szeret¬ 
nénk tudni, hogy mikor lesz 
készen? 

B R. 

XIII.. Salíai I. u. 5 c 



A 70-es autóbusz a Bős - 
nyák térről indul és Rákos¬ 
palotán keresztül haladva , 
több üzemet érint. Reggel, 
munkába menet, sokat 
bosszankodunk, mert a vég¬ 
állomáson annyira megte¬ 
lik a busz, hogy a többi 
megállóknál alig lehet fel- 


szállani. Nem csoda, mert 
nagyon ritkán közlekedik. 
Nem lehetne legalább reg¬ 
gel annyira sűríteni a já¬ 
ratot, hogy a néhány perces 
útért ne kelljen sokszor 30 
percet ácsorognunk? 

K. L.-né 



Hónapok óta keresünk a 
megye területén táblafesté¬ 
ket. Ajánlanak táblalakkot, 
de a gyakorlatban ez nem 
vált be, a tábla fényes lesz, 
a kréta csúszik rajta. Van 
nem fényes táblafesték is, 
de azt nem lehet kapni. Va¬ 
jon miért? Talán azért, 
mert éppen ezt keresik? 

Szabó Jenő 

Drávaszabolcs, Palkonyal u. 8. 

Baranya m. 

Hónapok óta nem lehet 
nálunk , a városban vattát 
kapni. A Szabadság téri 
gyógyszertár ajtajára már 
táblát is tettek ki, ezzel a 
felirattal: „Vatta nincs!” 
Egyszerű megoldás, de én 
tudnék ennél még egysze¬ 
rűbbet is ajánlani: Küldje¬ 
nek vattát Csabára is! 

K. I. 

Békéscsaba 


Nagyokat zökkenve döcö¬ 
gött a hatos autóbusz a 
Kiskörúton. Az egyék meg¬ 
állóban egy fiatalember 
nyomokodatt fel, mindent 
elsöprő lendülettel. Hatal¬ 
mas, szálkás kosarat cipelt 
magával. A nők csodálatos 
figurákkal tarkított csürdön- 
gölő táncot kezdtek ropni, 
hogy harisnyájukat kivonják 
az aggasztóan nagy helyet 
elfoglaló kosár hatósugará¬ 
ból. Táncukat ízes magyai 
nyelven tett epés megjegy¬ 
zésekkel kísérték. A fiatal¬ 
ember sem volt rest, ő sem 


A „Pilvax” címmel meg¬ 
jelent olvasói levélre vála¬ 
szolva közöljük, hogy 1969. 
október 19-én becsuktuk a 
Pilvax éttermét és konyhá¬ 
ját, és megkezdődött egy 
nagyméretű rekonstrukció , 
amely valószínűleg csak 
1970 áprilisában fog befeje¬ 
ződni. 

Meggyőződésem, hogy 
ennek során sikerül majd 
mindazokat a hiányosságo¬ 
kat megszüntetnünk, ame¬ 
lyek a cikkben szerepeltek. 

Szigeti Andor 
Igazgató 

V. kér. Vendéglátóipari V. 

A Ludas 44. számában 
megjelent „Sötét a folyosó, 
sötét a pince” című cikkük¬ 
kel kapcsolatban közöljük, 
hogy a X. kerületi Ingat¬ 
lankezelő Vállalat megren- 


CSÚCSFORGALOMBAN 


maradt adós a válasszal, 
hogy >ki szóljon bele abba. 
hogy ő hova utazik, mit 
szállít, és akinek nem tet¬ 
szik, járjon taxival. Ebből 
épületes kis csetepaté ke¬ 
letkezett. Végül is a fiatal¬ 
ember lett a győztes, bírta 
hanggal és képzelőerővel, 
továbbá fizikummal a küz¬ 
delmet. 

Nem szóltam bele a vitá¬ 
ba, bár én is a veszélyes 


A CÍMZETT válaszol 

delése alapján a Szállás u. 
34. számú ház árammérőiét 
november 5-én felszereltük, 
ezzel a lakók panasza meg¬ 
szűnt. 

Elektromos Müvek 

Energiaértékesítési Főosztálya 

Nagy örömünkre szol¬ 
gált, hogy a „ Bakonyi ” el¬ 
nevezésű új termékünkről 
munkatársuk a fogyasztó¬ 
közönség nevében is elis¬ 
meréssel nyilatkozott. Kö¬ 
szönjük bíráló észrevételei¬ 
ket is. Helyes megjegyzé¬ 
sük volt, hogy az árun a 
gyártó üzem neve is szere¬ 
peljen. A színes nyomású 
fóliák előállítása külföldön 
történik . hosszú szállítási 
határidővel. A fóliák hazai 
alkalmazhatóságához hó- 


zónában tartózkodtam. Mi¬ 
nek is szóltam volna hozzá? 
Az idő úgyis minket, nőket 
igazol majd. 

Ez a fiatalember egyszer 
majd megnősül. 

A felesége is harisnyát vi¬ 
sel majd. 

Ha majd a felesége min¬ 
den héten hetven forintot 
fog kérni harisnyára, akkor 
a szóban forgó fiatalembert 
úgyis megüti a guta. 

Hát nem igaz? 

B. Jánosné 

Budapest 


rom szerv — Országos Élel¬ 
mezés- és Táplálkozástudo¬ 
mányi Intézet, Grafikus 
Szövetség, Kereskedelem — 
hozzájárulása szükséges, s 
ezeknek a megszerzése 
hosszú időt igényelt. Év 
elején, amikor a kísérleti 
gyártást elkezdtük és ter¬ 
mészetesen a fóliát meg¬ 
rendeltük, a Bakonyit gyár¬ 
tó, importált gép végleges 
elhelyezése még nem tör¬ 
tént meg, így a gyártó vál¬ 
lalat nevét nem tudtuk a 
fóliára nyomtatni. Addig is 
közöljük önökkel, hogy a 
színes nyomású fóliába töl¬ 
tött új élelmicikket a pápai 
húsipari üzem gyártja. 

Köves Béla 

vezérigazgató 
Allatforgalmi és Húsipari 
Tröszt 



























A KÓDEXMÁSOLÓ HIRDETÉSE KORMÁNYVÁLTOZAS LATIN-AMERIKÁBAN 




egnap reggel, egy ré¬ 
gi meghívásomnak 
eleget téve, baráti 
látogatásra hozzám érke¬ 
zett Nixon, az USA elnöke, 
akit lakásomon fogadtam. 
Sajnos a vártnál egy kicsit 
korábban érkezett és mivel 
a szobában még nem volt 
beágyazva, kénytelen vol¬ 
tam a konyhában leültetni. 
Ez azonban nem zavarta a 
tárgyalás barátságos lég¬ 
körét, annál is kevésbé, 
mert az egyébként kényel¬ 
metlen hokkedlikre egy-egy 
díványpámát tettem. 

A kölcsönös udvarias- 
sági gesztusok: üdvözlő¬ 
beszédek és az ajándékok 
átadása után, a fotóripor¬ 
tereket kizavartuk az elő¬ 
szobába, majd rátértünk a 
tárgyalások érdemi részére. 

Elöljárójában kinyilvání¬ 
tottam, hogy mindenkép¬ 
pen ragaszkodom a béké¬ 
hez és határozottan ellen¬ 
zem a fegyverkezési haj¬ 
szát. Utaltam arra, hogy a 
leszerelés nagyban emelné 
életszínvonalamat és ez je¬ 
lentős befolyással lenne az 
idegrendszeremre is, mivel 


a család évek óta nyúz egy 
kocsiért. 

Nixon válaszában elmon¬ 
dotta, hogy elvben neki 
sincs kifogása a béke el¬ 
len, bár a leszerelés náluk 
több család életszínvona¬ 
lára lenne kedvezőtlen ha¬ 
tással. Ettől függetlenül, 
azon aggályának adott ki¬ 
fejezést, hogy váratlanul 
támadást indíthatok az 
USA ellen. 

Biztosítottam, hogy ez 
eszembe sem jutott. Hivat¬ 
koztam barátaimra, isme¬ 
rőseimre és a szomszédok¬ 
ra, aikik egy rossz labda¬ 
rúgó meccset is többre be¬ 
csülnek egy jó háborúnál. 

Nixon válaszában ki¬ 
fejtette, hogy a labdarúgás 
Amerikában nem túlzottan 
népszerű, bár elismerte, 
hogy az utóbbi időben az 
amerikai fiatalság a háború 
iránt sem lelkesedik a kí¬ 


vánt mértékben. Ez náluk 
súlyos problémákat jelent, 
nem beszélve a sztrájkok¬ 
ról. Hol a vízművek, hol a 
közlekedési dolgozók sztráj¬ 
kolnak, ami felettébb kel¬ 
lemetlen. Ebben mélysége¬ 
sen egyetértettünk és vála¬ 
szomban elmondtam, hogy 
nálunk a házban a múlt¬ 
kor csak egy órára zárták 
el a vizet, csőrepedés miatt, 
de az is nagyon rossz volt, 
nem beszélve a közleke¬ 
désről, ami nálunk sztráj¬ 
kok nélkül is csapnivaló. 

Ezután kulturális kérdé¬ 
sekről tárgyaltunk. Biztosí¬ 
tottam, hogy ismerjük és 
szeretjük az amerikai iro¬ 
dalmat, annak jeles kép¬ 
viselőit, Arthur Millert, 
Tenessee Williams-it és a 
többieket. Nixon úgy nyi¬ 
latkozott, hogy ő is nagyra- 
becsüli a magyar írókat, 
bár egyet sem ismer. Nagy 



vonalakban felvázoltuk egy 
kulturális csere-egyezmény 
lehetőségeit is, melynek ke¬ 
retében magyar krimi-fil¬ 
meket ajánlottam fel, amit 
Nixon nagy örömmel foga¬ 
dott. Viszonzásképpen ja¬ 
vasolta, hogy amennyiben 
erre kereslet lenne, küld¬ 
het Playboy-magazinokat, 
de elhárítottam az ajánla¬ 
tát, hiszen nálunk egy ár¬ 
tatlan reklámban is több a 
sex, mint náluk tíz maga¬ 
zinban. Bizonyításképpen 
megmutattam neki a Férfi 
Fehérneműgyár legújabb 
reklámját, mely férfi inge¬ 
ket kínál eladásra. A ké¬ 
pen a férfi ingeket szebb- 
nél-szebb sexbombák vise¬ 
lik, természetesen nadrág 
nélkül. Az elnök elégedet¬ 
ten szemlélte a fotókat és 
megállapította, hogy már 
ebben is utolértük őket. 
Végezetül kölcsönkérte a 


képeket, hogy elvigye meg¬ 
mutatni Agnew alelnök- 
nek, aki gyűjti az ilyesmit. 

Ezt követően elhatároz¬ 
tuk, hogy lakásom és a 
Fehér Ház között felszere¬ 
lünk egy forró drótot, ami¬ 
re remélhetőleg nem lesz 
szükség és legfeljebb arra 
használjuk, hogy nejeink 
kicseréljék legújabb étel¬ 
receptjeiket. 

Befejezésül Nixon meg¬ 
köszönte a szíves vendég¬ 
látást. Különösen annak 
örült, hogy az utóbbi idők¬ 
ben ez volt af egyetlen 
hely, ahol nem tüntettek 
ellene. 

A kapuig kísértem. A 
fotósok vakuinak villogása 
közben barátságosan kezet 
fogtunk, és az elénk szege¬ 
zett mikrofonok előtt ki¬ 
jelentettük, hogy a jövő¬ 
ben is hasznosak lennének 
az ilyen találkozások. 

Aztán éreztem, hogy a 
feleségem rázza a vállamat 
és hiába hivatkoztam a 
fontos nemzetközi érde¬ 
kekre, lerántotta rólam a 
paplant.. . 

ősz Ferenc 



MODERN PEDAGÓGIA 



- Ezzel a kis újítással sikerült a fürdőszobát Pistikével 
megszerettetnünk. 


CIRKUSZ 



- Sajnálom, de egy külföldi tárgyalásom van ... 






































































RAVASZ INTÉZKEDÉS 


ABSZTRAKT KIÁLLÍTÁS 



A VALLALAT 
POLOOZÓI 
KÖTELESEK 
NAPONTA 

2-3 ÖHÁT 

A BÜFÉBEN 
TÖLTENI ! 
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V. SZTR0NG1N: 


M főnökség nem min- 
^^J*dig becsült, de ne- 
Irw kém az volt a fon¬ 
tos, hogy Szveta, a fiatal és 
csinos mérnöknő belém- 
esett. 

— Szeretem a jópofa fiú¬ 
kat — mondogatta. — De 
ne munkaidőben szórakozz, 
mert egyszer megjárod. 

Igaza lett. Egyszer el¬ 
meséltem egy viccet az iro¬ 
dában, a főnököm meghal¬ 
lotta és behívatott magá¬ 
hoz. 


— Nagyon jó vicc volt — 
közölte furcsa mosollyal. — 
Hivatalosan is tud tréfál¬ 
kozni? 

— Nem értem, kérem. 

— Példának okáért tud- 
na-e viccet mondani a ter¬ 
melőkapacitás kihasználá¬ 
sáról, a munkavédelemről, 
vagy az anyagtakarékosság¬ 
ról? 


— Még nem próbáltam. 

— Hát próbálja meg! Elő¬ 
adást tartok a kerületi ér¬ 
tekezleten, itt a beszédem 
vázlata. Ahol lehet, fűzzön 
hozzá egy-egy viccet. Most 
ez a divat. 

Három napig törtem a 
fejemet, amíg elkészültem. 
A főnök a főkönyvelőn 
mérte le munkám hatását, 



aki jókat nevetett az elő¬ 
adáson, még azokon a he¬ 
lyeken is, amelyeken nem 
változtattam. 

— Ez aztán a humorista 
— dicsért meg a főnök. — 
Volt négy jóízű nevetés és 
egy príma kacaj, tapssal. 


Következő előadását már 
hat sziporkázó viccel sike¬ 
rült fűszereznem. 

— Idehallgasson, ez már 
így nem is előadás, ez 
jobb, mint Rajkin legtréfá- 
sabb monológja — mondta 
a főnök. — Svéd vicceket 
nem tud? 

— Nem tudok. 

— Annyi baj. Csinálja 


csak meg oroszul, majd le¬ 
fordítják. Várunk egy svéd 
delegációt... 

Annyira lekötött a sok 
feladat, hogy már nem vic¬ 
celtem az irodában, még 
Szveta jelenlétében sem, aki 
különös pillantást vetett 
rám. Ennek nem tulajdoní¬ 
tottam jelentőséget és to¬ 
vábbra is lelkesen ötlöttem 
ki az újabbnál újabb vicce¬ 
ket főnököm számára. Fá¬ 
radozásom sikerrel járt. 
Nyikoláj Petrovicsot feÚép- 
teüték a rádió vidám est¬ 
jein, s többször szerepelt a 
tévében is. 

De ez semmi. A főnök 
egyre divatosabb ruhákban 
járt, szinte megfiatalodott. 

— Ma este az ifjúsággal 
találkozom — mondita egyik 
nap. — Szükségem lenne 
három-négy kitűnő, mai, 
intellektuális viccre. 

Munkaidő után látom az 
utcán a főnökömet, Szvetát 
kíséri. 

— Szeretem a jópofa fiú¬ 
kat — hallom Szveta búgó 
hangját, s látom, hogy bele¬ 
karol Nyikoláj Petrovicsba. 

Ennél rosszabb viccet 
nem tudtam volna kitalálni. 
(Oroszból fordította: P. M.) 




Mikd, tiM mxMűm 


Pusztai Pál rajza 



ŰJ ROBINSON 

Erre nem jdr posta, 

Erre nem jár seprő, 

A port ha nagynéha 
Lemossa az eső. 


Ez nem őserdő, de 
Belvárosi gangom, 
Vagyok új Robinson, 
Ez az utált rangom. 


Darázs Endre 
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NIXON POLITIKÁJA 


FENYEGETÉS 



- Te, ha nem mész fel a helyedre, áthelyeztetlek egy vidéki cirkuszhoz l 


■■■■■■■ 



Az Interkontinental szállóról 
olvastam egy újságban: any- 
nyira korszerű, hogy „még a 
második évezred elején is mo¬ 
dern luxushotel lesz.” 

Az én naptárommal valami 
baj lehet, mert az már a má¬ 
sodik évezred végét mutatja ... 


A Titanic kiemelésének gon¬ 
dolatával foglalkozik néhány 
honfitársunk. A Nők Lapja 
riportot írt róluk, abban olvas¬ 
tam , hogy: „a hajóroncs helyét 
pontosan tudják, a 41 fok 46 
perc szélességi és az 50 fok 14 
perc hosszúsági kör találkozási 
pontjában, a kaliforniai part¬ 
tól 30 mérföldnyire .. 

Remélem, még idejében szó¬ 
lok: nehogy a kaliforniai part 
közelében keressék a hajót, hi¬ 
szen ott a Csendes-óceán van, 
a Titanic pedig az Atlanti¬ 
óceánban süllyedt el! 

* 

„A kövérség lassan népbeteg¬ 
ség” — olvastam nemrég egyik 
népszerű reggeli lapunk sport¬ 


rovatában. Mivel az ügyben 
magam is mindinkább érdekelt 
leszek, fokozott figyelemmel 
olvastam el a cikket. Már az 
elején egy nagyon érdekes 
megállapítást találtam. Ponto¬ 
san idézem: „A diagnózis a 
sportemberek szerint: az állan¬ 
dó testedzés, mozgásigény .” 

Mivel a diagnózis a beteg¬ 
ség felismerése, kórmegállapí¬ 
tás — a mondat azt jelenti: 
az állandó testedzés és mozgás¬ 
igény ártalmas, kóros. 

Meglepő, hogy ennek elle¬ 
nére a cikk további részében 
neves sportemberek arra biz¬ 
tatnak bennünket, rendszere¬ 
sen végezzünk testmozgást, sőt 
hogy reggelente, munkába in¬ 
dulás előtt, futkossunk egy ki¬ 
csit a Népligetben, a Város¬ 
majorban, vagy a parkokban. 
Mellesleg, szerintem praktiku¬ 
sabb volna azt javasolni, hogy 
soványító futásunkat lakásunk 
és munkahelyünk közt végez¬ 
zük el, így a BKV is men¬ 
tesülne a reggeli csúcstól. 

R. B. 



Barát 


József rajzá 



EGYENJOGÚSÁG 



— Kartársnő, jó munkája elismeréséül, ugyanannyi órabért fog kapni, mintha férfi 
dolgozó lenne. 


TERMELÉSI 

ÉRTEKEZLET 

- Végre a bel¬ 
kereskedelem¬ 
nek dolgozunk, 
nem kell a mi¬ 
nőségre vigyáz¬ 
ni. 


































































INFLÁCIÓ AZ EGYESÜLT ÁLLAMOKBAN 

(a New York-i ,,TIME’’-b6l) 



Amerikoi munkás a feleségéhez: Van egy jó és egy rossz hírem a szá¬ 
modra. A jó hír, hogy az infláció elleni mozgalom élvonalában küzdők; a 
rossz hír, hogy kirúgtak. 


TELHETETLENSÉG 



- Olyat még nem szedtem. 


RENDES HIVATAL 



- Csak egy pillanat 1 A bizalmas aktákat itt tartom. 




Egy asszonynak kislánya születik. 
Miután hazajött a kórházból, a ba¬ 
rátnői sorra látogatják. Közöttük 
egyik magával hozta hatesztendős 
kisfiát, Bandikét. Beszélgetés köz¬ 
ben a látogató megkérdi a barát¬ 
nőjét: 

— És hogy hívják a kicsit? 

— Fruzsinának. 

Bandika szeme kerekre nyílik. 
Eltelik két hét, egyszer csak meg¬ 
szólal : 

— Mondd, anyu, azt a kislányt 
még mindig Fruzsinának hívják? 

* 

Tizenhat esztendős korára Évike 
szinte egyik napról a másikra nő¬ 
vé érett, egyébként azonban meg¬ 
maradt gyerekesnek, fiúsnak. Egy¬ 
szer, hogy társaságban fesztelenül 
hancúrozott, az anyja rászólt: 

— Hogy viselkedsz már megint? 
Hát nem tudod, hogy nő vagy? 



— De tudom. Csak még nem 
szoktam meg. 


* 

Kanadából hazarándult egy kül¬ 
földre szakadt hazánkfia. Többek 
között a Balaton mellett is megfor¬ 
dult. Ott ismerkedett meg a szőke 
Katinkával. Beleszeretett, megkér¬ 
te a kezét, feleségül vette. Szabad¬ 
sága lejárt, vissza kellett utaznia 
Montreálba. Katinka idehaza ma¬ 
radt, hogy elintézze a kivándorlás 
formaságait. 

Búcsúzáskor elfogta az aggoda¬ 
lom: 

— Aztán ne feledd ám, hogy asz- 
szony vagy — mondta, mielőtt be¬ 
ment a reptérre. 

— Jó — válaszolt az asszony 
—, majd gyakorolni fogom. 

Kolozsvári Grandpierre Emil 


SZÁMTAN PÉLDA 


WÓ VÉGÉN 



- Add ide az intőt, aláírom. Én sem tudom 
megcsinálni! 

BIZTOS MÓDSZER 

A Hamburger Morgenpost-ban olvas¬ 
tuk: 

„A holdbéli kőzetek alkalmasaknak 
bizonyultak kártékony rovarok elpusztí¬ 
tására. Az eljórás a következő: meg 
kell fogni a rovarokat és a Holdon ta¬ 
lált kővel agyonütni 1" 


- Mit is akartam még ma este csinálni? 




— Anyu, ti megint hízelegtek, lefogadom, hogy kölcsönt 
szeretnétek kérni. 



















































































































ELÉGEDETLEN SZURKOLÓ 


UTASELLENÖRZÉS 


Hegedűi István rajza 



— Pancserekl Ez nektek egy csók?! 


KOCSMÁBAN 



- Ez az üveg bor az egyetlen vigaszod? 

- Tévedsz. Van a zsebemben még eav . 


DIPLOMATIKUS 

MEGOLDÁS 

Maria Subiza asszonyt, 
egy argentin diplomato 
feleségét nem engedték 
be az Ascot-i Jóversenyen 
a királyi vendégek szá¬ 
mára elkerített részbe, 
mert nadrógkösztümben 
jelent meg. A hölgy köny- 
nyen segített magán, le¬ 
húzta a nadrágját és a 
nyaka köré tekerte mint 
stólát, a kosztümkabát pe¬ 
dig mint divatos mini¬ 
ruha szerepelt. Egy kicsit 
rövid volt, de tökéletesen 
megfelelt az udvari eti¬ 
kettnek. 



- Szép kis mesterhegedű ez, uram! 


Ne KövessüK KLapaNCía péLDáJáT? 


Lidércnyomásos álmom 
volt minap. A kies tájak¬ 
ban gazdag Klapancia ál¬ 
lam polgára voltam ál¬ 
momban, és a derék kla- 
pancok velem együtt lelke¬ 
sen készülődtek nemzeti 
ünnepükre. Egymásután ér¬ 
keztek Elnökünkhöz a 
hosszú üdvözlőtáviratok a 
világ minden országából. 
Csak egy helyről nem jött 
hivatalos sürgöny. A szom¬ 
szédos Bigámia fejedelmé¬ 
nek köszöntő szavait nem 
közölhették lapjaink, még 
az utolsó percben az ün¬ 
nep reggelén sem — mert 
nem érkezett a fejedelem¬ 
től távirat. 

Felháborodás hullámzott 
végig országunkon. A bigá- 
mokkal amúgysem éltünk 
jóviszonyban, és ez a sér¬ 
tésnek számító udvariatlan¬ 
ság felkorbácsolta az indu¬ 
latokat. Az okot persze 
senki sem emlegette, hi¬ 
szen nem lenne méltó a 
klapanc önérzethez, hogy 
egy távirat elmaradása 
miatt háborogjunk — de 
egyre többen kárhoztatták 
Bigámia már-már elvisel¬ 
hetetlen pöffeszkedését. A 
parlamentben egyik leg¬ 
tekintélyesebb politikusunk 
dörgedelmes beszédben tá¬ 
madta Bigámiát, ök sem 
maradtak adósok: hírlap¬ 


jaik és politikusaik heve¬ 
sen pocskondiáztak ben¬ 
nünket. A régi ellentétek 
mind feléledtek — már 
csaknem kitört a háború a 
két ország között, már csak¬ 
nem működni kezdtek a 
kelevézek és helikopterek, 
a lándzsák és géppiszto¬ 
lyok .. . amikor véletlenül 



kiderült, hogy tulajdonkép¬ 
pen mi okozta a helyzet 
elmérgesedését. Bigámia fe¬ 
jedelme mégiscsak küldött 
annak idején egy udvarias 
üdvözlő táviratot; ez azon¬ 
ban nem érkezett meg el¬ 
nöki hivatalunkba. A pos¬ 
tai kézbesítő fiatalember, 
szőke és felelőtlen ifjú, 
unta ugyanis a kerékpáro¬ 
zást: a táviratot egyszerűen 


bedobta a csatornanyílás¬ 
ba, és ment dolgára, rande¬ 
vúzni a kedvesével. 

Ez volt a sok izgalmat 
okozó klapanc—bigám fe¬ 
szültség hiteles története. 

* 

Nyomasztó álmom a nap¬ 
pali valóságban gyökere¬ 
zett. Ébren nem vagyok 
Klapancia polgára, hanem 
budapesti lakos — de sür¬ 
gönyeim és expresszleve- 
leim sorsa Isten kezében 
van. A sürgöny-kézbe sít és 
azt jelentené, hogy sürgő¬ 
sen kézbe kell jutnia a kül¬ 
deménynek. Személyes ta¬ 
pasztalataim vannak azon¬ 
ban és számos panasz hang¬ 
zott el a nyilvánosság 
előtt, hogy ezeknek a gyors¬ 
postai küldeményeknek 
sorsa változatos. Van, amit 
a címzett két-háromnapos 
késéssel kap meg. Magam 
is találtam kapualji posta¬ 
ládámban másnapos táv¬ 
iratot, nem is egyszer. Elő¬ 
fordul az is, hogy egysze¬ 
rűen nyomavész a külde¬ 
ménynek. 

Mit felel erre a hajdan 
világhírű magyar posta? 
Emlékszem több nyilatko¬ 
zatára : munkaerőhiány.. 
ifjú és meggondolatlan kéz¬ 
besítők ... nem tekintik 


véglegesnek ezt a foglalko¬ 
zást ... satöbbi. 

Magyarázat ez? Nem. 
Hiszen van rá megoldás, 
hogy a dolgozók tartsanak 
a fegyelmitől, féltsék az 
állásukat, tehát komolyan 
végezzék a munkát, igye¬ 
kezzenek jól dolgozni. 


Álombéli Klapanciámban 
egyébként divatba jött — 
remélem, nálunk nem lesz 
szokás! —, hogy a reggeli 
napilapokat a kézbesítők 
könnyed eleganciával be- 
gyömoszölik a kapu alatti 
levélszekrényekbe. Prakti¬ 
kus megoldás. A reggel 
munkába igyekvő dolgozó 
szépen kiszedi a lapokat, 
magával viszi; munka¬ 
helyére érkezve aztán ké¬ 
nyelmesen leül, olvasgat 


egy félórácskát. S ha ezit 
valahol .mégsem engednék: 
majd otthon, este olvashat¬ 
ja a reggeli lapokat. Ki¬ 
tűnő megoldás. 

S az érv mellette: ne 
kelljen emeletet járni a 
kézbesítőnek. Helyes. De 
akkor biztosítsák így a dol¬ 
gozók kényelmét más mun¬ 
katerületeken is! A kohá¬ 
szokat gyötri a hőség: ren¬ 
deljük el tehát, hogy ezen¬ 
túl kellemes 18 fokos hő¬ 
ben olvadjon a vas. A föld 
alatt bányászni sem kelle¬ 
mes — bányásszunk hát 
szenet a hűvösvölgyi fák 
árnyas ligetében. Az orvos 
pedig ne menjen el a fer¬ 
tőző beteghez — kezelje 
telefonon át. 

Klapanciában mindezek 
megvalósítására készülnek. 
Minálunk is? Inkább ne! 

E. J. 




































































































SZÓFIAI KÉPESLAP 


SAJDIK FERENC ÚTI RAJZA 



- Remélem, rajta lesz városunk minden lakója 


a vitásam 


Amikor Hitler seregei 
1940 júniusában megszál¬ 
lották Párizst, Pablo Picas¬ 
so, a spanyol származású, 
világhírű festő, ismert, har¬ 
cos antifasiszta nem mene¬ 
kült el a francia főváros¬ 
ból. Röviddel azután, hogy 
a náci hatóságok berendez¬ 
kedtek a Fény Városában, 
Picasso idézést kapott a 
Gestapo parancsnokságára. 
Egy pöffeszkedő SS-tiszt 
nyersen ráförmedt: 

— Maga az a Pablo Pi¬ 
casso nevű antifasiszta 
piktor? 

— Igen, én valóban fes¬ 
tő vagyok — felelte óvato¬ 
san és higgadtan a művész. 
S bár látszólag közömbösen 
nézegetett körül a szobá¬ 
ban, szeme sarkából gon¬ 
dosan figyelte a náci min¬ 
den mozdulatát. 

Az SS-tiszt hirtelen az 
orra alá nyomott egy ha¬ 
talmas fényképet. A foto 
Picasso jelentős remekmű¬ 


vének, a spanyol polgár- 
háború borzalmait szimbo¬ 
lizáló, forradalmi festmény¬ 
nek : a Guernica- nak rep¬ 
rodukciója volt. A náci rá¬ 
mutatott a képre, amely 
Hitler bombázóinak irtóza¬ 
tos pusztítását, a spanyol 
városok romjait ábrázolta 
és rábömbölt Picassóra: 

— Feleljen! Ezt maga 
csinálta? 

— Nem — szólott szeré¬ 
nyen a festő. — Ezt maguk 
csinálták. 


Egy milánói társaságban 
Arturo Toscanini, a csodá¬ 
latos karmester-lángelme 
összetalálkozott egy világ¬ 


járó tenoristával, aki éppen 
amerikai turnéjáról érke¬ 
zett vissza. A íelfuvalko- 
dott hangfenomén, aki hal¬ 
lott valamit Toscanini 
nemrég elég balszerencsés 
körülmények között lezaj¬ 
lott svéd koncertsorozatá¬ 
ról, talán hogy meg is csip¬ 
kedje kissé a Mestert, ára¬ 
dozni kezdett tengerentúli 
sikereiről. 

— Fantasztikus pénzeket 
kerestünk odaát. Kíváncsi 
volnék, Maestro, ki tudja-e 
találni, mennyi dollárt ka¬ 
partam össze a turnén ... 

— Nézze kedvesem — 
mosolygott Toscanini —, 
pontosan nem merném 
megjelölni a summát. De 
megközelítőleg ... körülbe¬ 
lül a fele lehet annak, amit 
itt most mondani akart 
nekem. 


A származásiam elmélet 
megteremtője: Charles Ró¬ 


bert Darwin — dadogott. 
Amikor valaki egyszer meg¬ 
kérdezte tőle, hogy nem 
kellemetlen, nem zavaró-e 
ez a beszédbeli fogyatékos¬ 
ság, így válaszolt: 

— Ellenkezőleg. Nagyon 
örülök neki, mert ezzel rá¬ 
kényszerülök, hogy előbb 
gondolkozzam, s aztán be¬ 
széljek. 



Darwin maga igen tömö¬ 
ren fejezte ki mondaniva¬ 
lóját, s gyűlölte a keresett, 
hosszadalmas előadásmó¬ 
dot. Ebből adódott, hogy 
egy alkalommal, amikor 
együtt ebédelt a színessza- 
vú, bonyolult mondatokat 
szerkesztő történetíróval: 
Thomas Carlyleel, a talál¬ 
kozás után keservesen ki¬ 
fakadt. 


— Képzeljétek — mesél¬ 
te barátainak —, két óra 
hosszat, szünet nélkül, foly- 
ton-folyvást csak ő beszélt. 
És találjátok ki, mi volt en¬ 
nek a hosszú előadásnak a 
tárgya. Úgysem tudjátok 
kitalálni. A hallgatás di¬ 
csérete. 


Paul Ehrlich, a vérbaj- 
gyógyító Salvarsan feltalá¬ 
lója, rendkívül kedélyes 
férfiú volt, nagy dohányos 
és még nagyobb sörivó. 

— Igazi lángész! — lel¬ 
kendeztek a verklisek, aki¬ 
ket minden héten busás 
borravalókkal traktált, 
hogy jöjjenek el laborató¬ 
riumának kertjébe és mu¬ 
zsikáljanak az ablaka alatt. 

— A legjobb ötleteim — 
mesélte — akkor támadnak, 
amikor a vidám verkliszót 
hallom. Lehet, hogy máso¬ 
kat zavar a sípláda zenéje, 
engem kifejezetten alko¬ 
tásra ihlet ... 

Békés István gyűjtése 




























































































































































MEGKÉRP&TUK tyzolÓÍHKAT: 

MIN LEPŐDNÉNEK MEG? 



Pusztai: 



Balázs-Piri: 


- Ha egyszer valaki hangosan nevetne a rajzomon . . . 
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- Ha összetévesztenének Templárral. 


— Fiam, megjött a brikett! 


- Ha a magyar pipadohányt el lehetne 

szívni. 



Barát: Sajdlk: - Ha egy hírmagyarázó azt mondaná, hogy a fene se érti. 



&ÉPKOC41 ÉS KENYÉR 
&ZAKV)IZU.r 





- Ha csak egyszer kellene sorbaállni ... 


— Ha megérném a leszerelési tárgyalások végét. 






















































































































NEMZEDÉKI ELLENTÉT ' MA ' IFJÚSÁG 




- Végzettsége? 

- Iskolatelevízió . . . 


hogyan va'uoiík 

l A Vicc 


. A világ bármennyire is balod, 
a bölcs megmondta: nincs új a nap alatt! 
Azt hiszed tán, hogy vannak új sztorik? 

A vicc csak árnyalatban változik. 

Lássunk egy példát. Hogy szól a régi vicc, 
amelyből okulást merítsz? 

Ebédidő. A gyerek jön haza, 
nagyon várja már papa és mama. 

— Jó volt a fürdő? — Mondhatom, remekI 
S mily sokan voltak! — mondja a gyerek. 

— Fiúk vagy lányok? — kérdezi az apjuk. 

— Mit tudom én, hisz nem volt ruha rajtuk! 


e 


E nyájas viccben ma már más a helyzet, 
a modern idő más divatot kerget. 

Ma más szokások, más emberek élnek, 
s a gyerek most egy ünnepségről tér meg. 

- Oly sokan voltak! - meséli hadarva. 

- Fiúk vagy lányok? - kérdezi az apja. 

A gyerek töpreng. Annyi mindent látott. . . 
a lányokon egyenes csőnadrágot . . . 
oly egyformák voltak mind egymás mellett . . 
a fiúk csipkés ingeket viseltek ... _ 

hajuk kisütve .. . ékszeres a karjuk ... 

- Mit tudom %én - szól hisz ruha volt rajtuk! 

Lovászy Márton 
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MODERN LAKÁS 



- Remek! A falak olyan vékonyak, hogy a két 
szomszéd cserépkályhája teljesen befűti a szobát. 


GODOTRA VÁRVA... 

A Nobel-díjas Beckett leghíresebb 
színdarabja, a „Godotra várva” rö¬ 
viden arról szól, hogy két csavargó 
várja, várja, de hiába várja a ti¬ 
tokzatos Gödöt megérkezését. A Bir¬ 
minghaméi színházban a dráma to¬ 
vább fokozódott, mivel az egyik fő¬ 
szereplő, egy londoni színész elaludt 
a vonaton, elfelejtett leszáll ni Bir¬ 
minghamben. Hiába vártak rá, nem 
érkezett meg, s az előadás elma¬ 
radt ... 




él- 

A míg varok rá, meg¬ 
próbálom fölidézni 
‘ néhány emlékezetes 
szerepében. Egy jóságos 
anyát látok (Williams: 
Üvegfigurák) és mellette 
egy gonosz boszorkányt 
(Mirigy a Csongor és Tün¬ 
dében), egy örök rettegés¬ 
ben élő anyót (Aase ' a 
Peer Gyntben) és egy ret¬ 
tenthetetlen hőst (Shaw 
Szent Johannája), azután 
két tragikus sorsú király¬ 
nőt, a Hamlet Gertrúdját 
és a Bánk bán Gartrúdi- 
sát. 

És miközben emlékező 
képzeletemben a két Gobbi 
királynő — egymás mel¬ 
lett —- lépked könyörtelen 
végzete felé, körülöttem 
megbolydul a presszó kö¬ 
zönsége, ilyesmiket hallok: 
Odanézz, a Szabó néni!, 
Nicsak, Szabó mama! 

Nagyban szidom — óva¬ 
tosan magamban — a há¬ 
borgató zajgást, amikor 
megjelenik asztalomnál ő, 
s egyszeriben mindent 
megértek. 

— Hallotta ezt a nagy 
Szabó nénizést? 

— Van fülem. 

— És nem zavarja? 

— Sőt, jólesik. 


— Véleményem szerint, 
ez a Szabó családosdi amo¬ 
lyan nagy népi játszadozás. 
Ügy értem, ahogy a gyerek 
pontosan tudja, hogy a 
pálca nem ló és a pad nem 
autó, mégis igen komolyan 
lovagol a pálcán, és váltja 
a sebességet a pádon. 

— Már ne is haragudjon, 
de talán én mégiscsak job¬ 
ban hasonlítok Szabó néni¬ 
hez, aki ott lakik maguk¬ 
nál a harmadik emeleten, 
vagy Kőbányán a Micsoda 
utcai földszint hétben, mint 
a pad az autóhoz! 

— Ez a szerencse! A fel¬ 
nőttnek ugyanis nincs 
olyan jó fantáziája, mint a 
gyereknek. 

— Pontosabban ... Las¬ 
sabban működik a fantá¬ 
ziája. Engem — például — 
olykor meghívnak üzemi 
ünnepségekre szavalni. Ko¬ 
molyat szavalni. Kiállók a 
dobogóra, fekete kosztüm¬ 
ben, megfelelő ünnepélyes 
ábrázattal. Percekig nevet¬ 
nek, tapsolnak, sőt kiabál¬ 
nak: Olvasson be nekik , 
Szabó néni! Azt nem mond¬ 
ják, kinek és mit, azt Sza¬ 
bó néninek illik tudnia. 
Természetesen ünnepi al¬ 
kalmakkor az ember nem 
„olvas be” senkinek, inkább 
megvárja, amíg csend lesz, 
és szaval. 

— Ilyen fogadtatás után 
van bátorsága komolyat 
szavalni? 

— Van bátorságom azt 
válaszolni erre, hogy meg¬ 
tanultam a mesterségemet, 
sőt némi adottságom is 


van. Csak egy valami ag¬ 
gaszt. 

_ 777 

— A mezőgazdaságunk 
fokozott gépesítése. 

Nevetek, várom a vicc 
poénjét. 

— Csak sohse nevessen! 
Ez komoly gondom. Ugyan¬ 
is a traktorokat nem par¬ 
kolják. 

Most kapcsolok. Hallot¬ 
tam én valamit Gobbi Hil¬ 
dának erről a hobbyjáról. 

— Kétezerhétszáz patkóm 
van. A kétezret játszva 
összeszedtem egy év alatt, 
vidéki föllépéseimen, a kö¬ 
vetkező hétszázhoz öt év 
kellett. Mostanában meg 
van olyan falu, ahol már 
kovács sincs, nemhogy pat¬ 
kó! 

— És hol raktározza ezt 
a sok vasat? (Majdnem azt 
mondtam: ócskavasat.) 

— Nem raktározom, be¬ 
építettem a víkendházam- 
ba. Patkóból van az ablak 
és az ajtó rácsozata, meg 
a kerítés és mindenféle: 
patkó, patkó, és patkó. 

— Érdekes. 

— Ó, van ennél érdeke¬ 
sebb is a vityillómban. A 
házba nyíló ajtó a lebontott 
Nemzeti színészbejárójá¬ 
nak az ajtaja. 

— Most már értem, miért 
kellett lebontani a Nemzeti 
Színházat? 

— Hát igen. Persze, nem 
volt olyan egyszerű. Előbb 
el kellett intéznem, hogy 
építsenek földalattit alá ja. 
Jó trükk volt, igaz? 

Sólyom László 
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A volt Erkel cukrászdát 
ismét hajdani maszek tu¬ 
lajdonosáról, Hauerról ne¬ 
vezték el. Ezzel kapcsolat¬ 
ban az Erkel Színház igaz¬ 
gatósága felkért bennünket 
annak közlésére, hogy 
egyelőre nem került szó¬ 
ba a „Hauer Színház” el¬ 
nevezés. 

t 

Bár a televízió által is 
közvetített beat-mise álta¬ 
lános (oda és vissza) tet¬ 
szést aratott, illetékes fő¬ 
papi körök letettek arról 
a tervről , hogy beat-nász- 
indulóval és beat-rekviem- 
mel szerezzenek újabb hí¬ 
veket. 

* 

Nyűgös Pál lángossütő- 
mester belépett az Állat¬ 
védő Egyletbe. Első tény¬ 
kedése az volt, hogy meg¬ 
vásárolt tíz doboz szardí¬ 
niát, felbontotta, és a sza¬ 
badon bocsátott halakat be¬ 
ledobta a Dunába. 


A kákapusztai Művelő¬ 
dési Otthon színháztermé¬ 
ben egyik vidéki színhá¬ 
zunk zsúfolt ház előtt ját¬ 
szotta az Oidipusz Kolo- 
noszban című Szofoklész- 
tragédiát. A nagy érdeklő¬ 
dés egy sajtóhibának volt 
köszönhető. A plakát 
ugyanis azt hirdette, hogy 
„szüret az első és második 

felvonás között.” 

* 

Egyre gyakoribb a csőtö¬ 
rés Budapest utcái alatt. 
Mérnökeink most olyan el¬ 
járást dolgoztak ki, amely 
a jövőben kizárttá teszi a 
csövek megrozsdásodását. 
A csöveket ugyanis maka¬ 
róniból fogják gyártani. 
Néhány vendéglátóipari 
egység máris sikerrel kísér¬ 
letezte ki a megfelelő ke¬ 
ménységű makarónit. 

* 
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A Budapesti Állatkert¬ 
ben oly sikeresen folyik a 
vadak megszelídítése, hogy 
nemsokára megnyitják az 
Oroszlánbarlang éttermet, 
amelyben az állatok kirá¬ 
lyának hátára kötözött tál¬ 
cákról válogathat a közön¬ 
ség szendvics- és tortafélét. 
Viszont, mivel egy igazi ál¬ 
latkertből nem hiányozha¬ 
tó a félelmetes vadállat, 
az intézet állatpszichológu¬ 
sai most bárányvadítással 
kísérleteznek. 

Szánthó Dénes 


MAI SZÜLÖK 



- Ez o gyerek okkor is sikít, bo nem holl beot-zenét?! 


GYANAKVÁS 



- Te anyjuk, omikor eimentem, csak egy fiúnk volt... 


HIRDETÉSEINK 


HIRDETÉSEINK 






Nuuqodtan vezethet, 
3 nem teli Mm; 

nem teli izgulni; 

ha van., 

CASCO BIZTOSI TASA 
































































































